(PL) INSTRUKCJA OBSEUGI - WSKAZOWKI DOTYCZACE OBSEUGI I BEZPIECZENSTWA
LAMPKA NOCNA SYMBOL: 12272 EAN/GTIN: 5907451340370

(EN) USER MANUAL - OPERATING AND SAFETY INSTRUCTIONS
NIGHT LAMP SYMBOL: 12272 EAN/GTIN: 5907451340370

(DE) BEDIENUNGSANLEITUNG - BEDIENUNGS- UND SICHERHEITSHINWEISE
NACHTLAMPE SYMBOL: 12272 EAN/GTIN: 5907451340370

(CZ) NAVOD K OBSLUZE - PROVOZNi A BEZPECNOSTNi RADY
NOCNI LAMPA SYMBOL: 12272 EAN/GTIN: 5907451340370

(FR) MANUEL D'UTILISATION - CONSEILS D'UTILISATION ET DE SECURITE
LAMPE DE NUIT SYMBOLE: 12272 EAN/GTIN: 5907451340370

(IT) MANUALE OPERATIVO - CONSIGLI OPERATIVI E DI SICUREZZA
LAMPADA NOTTURNA SIMBOLO: 12272 EAN/GTIN: 5907451340370

(ES) MANUAL DE OPERACION - CONSEJOS DE OPERACION Y SEGURIDAD
LAMPARA NOCTURNA SIMBOLO: 12272 EAN/GTIN: 5907451340370

(NL) BEDIENINGSHANDLEIDING - BEDIENINGS- EN VEILIGHEIDTIPS
NACHTLAMP SYMBOOL: 12272 EAN/GTIN: 5907451340370

(SE) BRUKSANVISNING - DRIFT- OCH SAKERHETSTIPS
NATTLAMPA SYMBOL: 12272 EAN/GTIN: 5907451340370

(GR) EI'XEIPIAIO AEITOYPI'IAX - XYMBOYAEZ AEITOYPI'TAYZ KATAX®AAEIAX
NYXTEPINH AAMITA LYMBOAO: 12272 EAN/GTIN: 5907451340370

(RO) MANUAL DE OPERARE - SFATURI DE OPERAREA SI SIGURANTA
LAMPA DE NOAPTE SIMBOL: 12272 EAN/GTIN: 5907451340370

(PT) MANUAL DE OPERACAO - DICAS DE OPERACAO E SEGURANCA
LAMPADA DE NOITE SIMBOLO: 12272 EAN/GTIN: 5907451340370

(BG) PBKOBO/JCTBO 3A EKCIUVIOATAIINSA - CbBETU 3A EKCIIVIOATAIIVIA 1 BE3OITACHOCT
HOIIIHA JJAMITA CHUMBOJI: 12272 EAN/GTIN: 5907451340370

(HU) HASZNALATI UTMUTATO - HASZNALATI ES BIZTONSAGI TIPPEK
EJJELI LAMPA SZIMBOLUM: 12272 EAN/GTIN: 5907451340370

(DK) BETJENINGSVEJLEDNING - BETJENINGS- OG SIKKERHEDSTIPS
NATLAMPE SYMBOL: 12272 EAN/GTIN: 5907451340370

(SK) NAVOD NA OBSLUHU - RADY NA PREVADZKU A BEZPECNOST
NOCNA LAMPA SYMBOL: 12272 EAN/GTIN: 5907451340370

(FI) KAYTTOOHJE - KAYTTO- JA TURVALLISUUSVINKKEJA
YOLAMPPU SYMBOLI: 12272 EAN/GTIN: 5907451340370

(LT) NAUDOJIMO VADOVAS - NAUDOJIMO IR SAUGOS PATARIMAI
NAKTINE LEMPA SIMBOLIS: 12272 EAN/GTIN: 5907451340370

(LV) LIETOSANAS ROKASGRAMATA - LIETOSANAS UN DROSIBAS PADOMI
NAKTS LAMPA SIMBOLS: 12272 EAN/GTIN: 5907451340370

(EE) KASUTUSJUHEND - KASUTUS- JA OHUTUSJUHEND
OOLAMP SUMBOL: 12272 EAN/GTIN: 5907451340370

(SI) PRIROCNIK ZA UPORABO - NASVETI ZA UPORABO IN VARNOST
NOCNA LUCKA SIMBOL: 12272 EAN/GTIN: 5907451340370

(IE) LAMHLEABHAR OIBRIUCHAIN - TIPS OIBRIUCHAIN AGUS SABHAILTEACHTA
LAMPAN OICHE SIOMBOOL: 12272 EAN/GTIN: 5907451340370

(MT) MANWAL OPERAT - OPERAZZJONI U GHAJR TAS-SIGURTA
LAMPATA’ LEJL SIMBOLU: 12272 EAN/GTIN: 5907451340370

(HR) PRIRUCNIK ZA UPORABU - SAVJETI ZA UPOTREBU I SIGURNOST
NOCNA LAMPA SIMBOL: 12272 EAN/GTIN: 5907451340370

(RU) PYKOBOJCTBO IT10 SKCIUTYATAIIIN — COBETBI ITO 3KCIUIYATAIIMN U BE3OITACHOCTH
HOUHAA JIAMIIA CHUMBOJI: 12272 EAN/GTIN: 5907451340370
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PL

Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!

Przed przystapieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac sie z ponizsza instrukcjg w celu prawidtowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszto$¢ oraz zastosowanie sie do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagrazac zyciu

lub zdrowiu.

ZASTOSOWANIE I OPIS URZADZENIA

Lampka jest idealna do montazu w szafach, komoérkach, w kuchni, w garazu, na korytarzu lub przy 16zku jako mata lampka nocna. Posiada mocne,
energooszczedne Swiatlo. Moze postuzy¢ jako przenosna lampka lub do montazu na state.

Lampka posiada z tytu praktyczne otwory do powieszenia na $cianie czy suficie. Mozna ja réwniez przyklei¢ za pomoca dwustronnej tasmy.

Wiacza sie ja za pomoca sznureczka przymocowanego do lampki wystarczy go pociagnac.

Instrukcja wymiany baterii:

Nalezy prawidtowo wlozy¢ baterie zwracajac uwage na biegunowosc¢ +/-.

Nalezy uzywac baterii jednego typu.

Zawsze wymieniaj caty komplet baterii.

Wyczerpane baterie nalezy wyciagna¢ z urzadzenia, nigdy nie wrzucaj baterii do ognia.
Nigdy nie probuj fadowa¢ zwyktych baterii.

Nieuzywane baterie nalezy przechowywa¢ w opakowaniu z dala od metalowych obiektéw.

Nie zostawia¢ dzieci bez nadzoru.

WSKAZOWKA

Urzadzenie nalezy sprawdzi¢ pod katem kompletnosci dostawy i wystepowania widocznych uszkodzen.
W przypadku niekompletnej dostawy badZz stwierdzenia uszkodzen wskutek wadliwego opakowania lub transportu nalezy skontaktowaé
sie z infolinig serwisowa.

DANE TECHNICZNE

Biate $wiatlo

Lekka i poreczna

Mozliwos¢ przyklejenia lub przymocowania do $ciany
Latwy montaz

Sznurek do zapalania i zgaszania

Napiecie: 4,5V

Moc: 0,2W

Zasilana bateriami: 3 x AAA (brak w zestawie)
Wymiary: 10cm x 5,5cm x 7cm

Dlugos$¢ sznurka: 20cm

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

Niniejszy produkt moze by¢ uzywany przez dzieci od lat 8 oraz przez osoby z obnizonymi zdolno$ciami fizycznymi, sensorycznymi lub
mentalnymi lub brakiem do$wiadczenia lub wiedzy, jesli sa pod nadzorem lub zostaly pouczone w kwestii bezpiecznego uzycia produktu i
rozumiejg wynikajace z niego zagrozenia.

Nigdy nie zanurzac¢ urzadzenia w wodzie.

Do czyszczenia uzywac wilgotnej $ciereczki, ewentualnie tagodnego detergentu.
Nie uzywa¢ uszkodzonego urzadzenia.

Produkt nie jest przeznaczony do zabawy przez dzieci.

Dopilnowa¢, aby materialy opakowaniowe nie zostaty pozostawione bez nadzoru. Dzieci mogga sie zacza¢ nimi bawi¢, co jest
niebezpieczne.

Chroni¢ produkt przed ekstremalnymi temperaturami, bezposrednim $wiattem stonecznym, silnymi wibracjami, wysoka wilgotnoscia,
wilgocig, palnymi gazami, oparami i rozpuszczalnikami.

Nie naraza¢ produktu na obcigzenia mechaniczne.

Jesli bezpieczna praca nie jest dtuzej mozliwa, nalezy przerwac¢ uzytkowanie i zabezpieczy¢ produkt przed ponownym uzyciem.

Bezpieczna praca nie jest mozliwa, jesli produkt:- zostat uszkodzony, - nie dziata prawidtowo, - byt przechowywany przez dhuzszy okres
czasu w niekorzystnych warunkach lub - zostat nadmiernie obciazony podczas transportu.

Zabrania sie uzywania produktu w przypadku uszkodzenia jakiejkolwiek jej czesci. W przypadku uszkodzenia przewodu zabrania sie
dokonywania samodzielnych napraw.



® Nie demontuj urzadzenia samodzielnie.

e Nie uzywac starych i nowych baterii, réznych marek i srodkéw chemicznych.

e Nie tadowa¢, nie uszkodzi¢ ani nie otwiera¢ baterii.

e Nie potykac baterii. W przypadku potkniecia baterii nalezy natychmiast skontaktowac¢ sie z lekarzem.
e  Produkt nalezy zawsze uzywac zgodnie z przeznaczeniem.

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA DLA BATERI/AKUMULATOROW

®  Baterie / akumulatory nalezy trzymac poza zasiegiem dzieci. W przypadku potkniecia nalezy natychmiast udac sie do lekarza!

®  Baterii jednorazowego uzytku nie wolno fadowa¢ ponownie. Baterii / akumulatoréw nie nalezy zwierac i / lub otwiera¢. Moze to
doprowadzi¢ do przegrzania, pozaru lub wybuchu.

®  Nigdy nie nalezy wrzucac baterii / akumulatoréw do ognia lub wody.

®  Nigdy nie nalezy narazac baterii / akumulatoréw na obcigzenia mechaniczne.

® Ryzyko wycieku kwasu z baterii /akumulatoréw.

® Nalezy unika¢ ekstremalnych warunkéw i temperatur, ktére moga oddziatywac na baterie / akumulatory, np. kaloryfer6w / bezposredniego
dzialania promieniowania stonecznego.

®  Jesli wyciekna baterie / akumulatory, nalezy unika¢ kontaktu skéry, oczu i bton §luzowych z chemikaliami! Dotkniete miejsca natychmiast
przeptuka¢ czysta woda i uda¢ sie do lekarza!

e Wylane lub uszkodzone baterie / akumulatory po dotknieciu skdry moga spowodowa¢ poparzenia chemiczne. Dlatego nalezy w takim
przypadku naktada¢ odpowiednie rekawice ochronne.

® WSKAZOWKI I INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM

ar Opakowanie wykonane jest z materiatéw przyjaznych dla Srodowiska, ktére mozna przekazac¢ do utylizacji w lokalnym punkcie
przetwarzania surowcoéw wtdrnych.
ﬁ Zuzyty material opakowaniowy nalezy dostarczy¢ do punktu przeznaczonego do sktadowania odpadu, wyznaczonego przez urzedy

lokalne. Informacji na temat mozliwosci utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy lub miasta.

UTYLIZACJA ZUZYTYCH URZADZEN ELEKTRYCZNYCH I ELEKTRONICZNYCH

Zuzytych wyrobdw elektrycznych i elektronicznych z uwagi na ochrone $rodowiska, nie wolno wyrzuca¢ wraz ze zwyklym odpadem
komunalnym do odpadéw domowych, lecz prawidtowo zutylizowa¢. Informacji o punktach zbiorczych i ich godzinach otwarcia
udziela odpowiedni urzad.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza. Produkt spelnia
europejskie oraz krajowe wymagania o bezpieczenstwie urzadzen i produktéw.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza RoHS.

Niewlasciwa utylizacja baterii / akumulatoréw stwarza zagrozenie dla srodowiska naturalnego!

Baterii / akumulatoréw nie nalezy wyrzucac¢ razem z odpadami domowymi. Mogg one zawiera¢ szkodliwe metale ciezkie i nalezy
je traktowac¢ jak odpady specjalne. Symbole chemiczne metali ciezkich sa nastepujace: Cd = kadm, Hg = rte¢, Pb = otéw.

Dlatego tez zuzyte baterie / akumulatory nalezy przekazywa¢ do komunalnych punktéw gromadzenia odpadéw niebezpiecznych.

Wbudowany akumulator nie moze by¢ rozmontowywany w celu utylizacji. Produkt nalezy przekaza¢ w cato$ci w punkcie zbiérki
zuzytej elektroniki.

Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych technicznych wyrobu bez uprzedzenia.
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Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!

Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.

Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow its instructions may pose a threat to life or health.

APPLICATION AND DESCRIPTION OF THE DEVICE

The lamp is ideal for mounting in wardrobes, storage rooms, in the kitchen, in the garage, in the hallway or by the bed as a small night light. It has a
strong, energy-saving light. It can be used as a portable lamp or for permanent mounting.

The lamp has practical holes on the back for hanging on the wall or ceiling. It can also be glued using double-sided tape.

It is turned on using a string attached to the lamp - just pull it.

Battery replacement instructions:

Please insert the batteries correctly, paying attention to the +/- polarity.

Only use one type of battery.

Always replace the entire set of batteries.

Exhausted batteries must be removed from the device and never thrown into fire.
Never attempt to charge regular batteries.

Store unused batteries in their packaging away from metal objects.

Do not leave children unsupervised.

TIP
®  The device must be checked for completeness of delivery and any visible damage.
e In the event of an incomplete delivery or if you notice damage due to faulty packaging or transport, please contact the service hotline.
TECHNICAL DATA
e White light
e Light and handy
e  Can be glued or attached to the wall
e  Easy to assemble
e  String for lighting and extinguishing
e  Voltage: 4.5V
e  Power: 0.2W
e  Battery powered: 3 x AAA (not included)
e  Dimensions: 10cm x 5.5cm x 7cm
e  String length: 20cm
SAFETY INSTRUCTIONS
®  This product may be used by children aged 8 years and over and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience or knowledge, provided they are supervised or have been instructed on the safe use of the product and understand the resulting
risks.
®  Never immerse the device in water.
®  For cleaning, use a damp cloth or a mild detergent.
® Do not use a damaged device.
®  The product is not intended for use by children.
®  Make sure that packaging materials are not left unattended. Children may start playing with them, which is dangerous.
®  Protect the product from extreme temperatures, direct sunlight, strong vibrations, high humidity, moisture, flammable gases, vapors and
solvents.
® Do not expose the product to mechanical stress.
® If safe operation is no longer possible, discontinue use and secure the product against further use. Safe operation is no longer possible if the
product: - has been damaged, - does not function properly, - has been stored for an extended period under unfavourable conditions or - has
been excessively stressed during transport.
® Tt is forbidden to use the product if any of its parts are damaged. In the event of damage to the cable, it is forbidden to make repairs
yourself.
® Do not disassemble the device yourself.

Do not use old and new batteries, different brands or chemicals.
Do not charge, damage or open the battery.
Do not swallow the battery. If the battery is swallowed, consult a doctor immediately.



Always use the product as intended.

BATTERIES/ACCUMULATORS SAFETY INSTRUCTIONS

Batteries/rechargeable batteries should be kept out of reach of children. If swallowed, consult a doctor immediately!

Disposable batteries must not be recharged. Batteries/accumulators must not be short-circuited and/or opened. This may cause overheating,
fire or explosion.

Never throw batteries/accumulators into fire or water.

Batteries/accumulators should never be subjected to mechanical stress.

Risk of acid leakage from batteries/accumulators.

Avoid extreme conditions and temperatures that may affect batteries / accumulators, e.g. radiators / direct sunlight.

If batteries/accumulators leak, avoid contact of skin, eyes and mucous membranes with chemicals! Immediately rinse affected areas with
clean water and seek medical attention!

Leaking or damaged batteries/rechargeable batteries can cause chemical burns when in contact with skin. Therefore, suitable protective
gloves should be worn in such cases.

TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING
The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.

Used packaging material should be delivered to a waste disposal point designated by local authorities. Information on the possibilities
of recycling the used product is provided by the municipal or city office.

DISPOSAL OF USED ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT

Used electrical and electronic products, due to environmental protection, must not be thrown into household waste with
regular municipal waste, but disposed of properly. Information on collection points and their opening hours is provided

by the relevant office.
-’

c e This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it. The product meets

European and national requirements on the safety of devices and products.

This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it, RoHS.

Improper disposal of batteries/accumulators poses a risk to the environment!

Batteries/accumulators should not be disposed of with household waste. They may contain harmful heavy metals and should be
treated as special waste. The chemical symbols for heavy metals are as follows: Cd = cadmium, Hg = mercury, Pb = lead.

Therefore, used batteries / accumulators should be taken to municipal hazardous waste collection points.

The built-in battery must not be disassembled for disposal. The product must be handed over in its entirety to a collection point for
used electronics.

We reserve the right to make changes to the text, design and technical data of the product without notice.



DE

Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!

Lesen Sie vor der Verwendung des Produkts die folgenden Anweisungen, um eine ordnungsgeméfe Verwendung des Produkts sicherzustellen.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéateren Nachschlagen auf und befolgen Sie die darin enthaltenen Empfehlungen, da die Nichtbefolgung
der Anweisungen eine Gefahr fiir Leben oder Gesundheit darstellen kann.

ANWENDUNG UND BESCHREIBUNG DES GERATS

Die Lampe eignet sich ideal zur Montage in Kleiderschranken, Wandschranken, in der Kiiche, in der Garage, im Flur oder neben dem Bett als kleines
Nachtlicht. Es verfiigt tiber ein starkes, energiesparendes Licht. Sie kann als tragbare Lampe oder zur Festinstallation verwendet werden.

Zum Aufhédngen an Wand oder Decke verfiigt die Lampe iiber praktische Locher auf der Riickseite. Eine Befestigung mit doppelseitigem Klebeband
ist ebenfalls moglich.

Das Einschalten erfolgt iber eine an der Lampe befestigte Schnur — einfach daran ziehen.

Anleitung zum Batteriewechsel:
Bitte legen Sie die Batterien richtig ein und achten Sie auf die +/- Polaritét.

Verwenden Sie nur einen Batterietyp.

Ersetzen Sie immer den gesamten Batteriesatz.

Leere Batterien miissen aus dem Gerét entfernt werden und diirfen keinesfalls ins Feuer geworfen werden.
Versuchen Sie niemals, normale Batterien aufzuladen.

Bewahren Sie unbenutzte Batterien in ihrer Verpackung getrennt von Metallgegenstidnden auf.

Lassen Sie Kinder nicht unbeaufsichtigt.

TIPP

®  Das Gerdt ist auf Vollstandigkeit der Lieferung und etwaige sichtbare Schiaden zu priifen.
e Im Falle einer unvollstandigen Lieferung oder wenn Sie Schaden aufgrund mangelhafter Verpackung oder Transport feststellen, wenden
Sie sich bitte an die Service-Hotline.

TECHNISCHE DATEN

WeilRes Licht

Leicht und handlich

Kann geklebt oder an der Wand befestigt werden

Einfach zu montieren

Schnur zum Anziinden und Loschen

Spannung: 4,5V

Leistung: 0,2 W

Batteriebetrieben: 3 x AAA (nicht im Lieferumfang enthalten)
Abmessungen: 10 cm x 5,5 cm x 7 cm

Saitenldnge: 20cm

SICHERHEITSHINWEISE

® Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit eingeschrénkten physischen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
oder Mangel an Erfahrung oder Wissen verwendet werden, sofern sie beaufsichtigt werden oder in die sichere Verwendung des Produkts
eingewiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstehen.

®  Tauchen Sie das Gerit niemals in Wasser.

®  Verwenden Sie zur Reinigung ein feuchtes Tuch oder ein mildes Reinigungsmittel.

®  Verwenden Sie kein beschadigtes Gerit.

®  Das Produkt ist nicht fiir die Verwendung durch Kinder bestimmt.

®  Achten Sie darauf, dass Verpackungsmaterialien nicht unbeaufsichtigt bleiben. Kinder kénnten anfangen, damit zu spielen, was gefdhrlich
ist.

®  Schiitzen Sie das Produkt vor extremen Temperaturen, direkter Sonneneinstrahlung, starken Vibrationen, hoher Luftfeuchtigkeit, Nésse,
brennbaren Gasen, Dampfen und Losungsmitteln.

®  Setzen Sie das Produkt keinen mechanischen Belastungen aus.

®  Wenn ein sicherer Betrieb nicht mehr méglich ist, stellen Sie die Nutzung ein und sichern Sie das Produkt gegen Wiederverwendung. Ein
sicherer Betrieb ist nicht mehr moéglich, wenn das Produkt: - beschadigt wurde, - nicht ordnungsgeméal§ funktioniert, - tiber einen langeren
Zeitraum unter ungiinstigen Bedingungen gelagert wurde oder - beim Transport iiberméRig belastet wurde.

® Die Verwendung des Produkts ist verboten, wenn ein Teil beschédigt ist. Bei einer Beschddigung des Kabels ist eine eigenstdndige
Reparatur untersagt.

®  Zerlegen Sie das Gerdt nicht selbst.



e  Verwenden Sie keine alten und neuen Batterien, verschiedene Marken oder Chemikalien.

e Den Akku nicht laden, beschéddigen oder 6ffnen.

e  Verschlucken Sie die Batterie nicht. Falls eine Batterie verschluckt wurde, suchen Sie sofort einen Arzt auf.
e  Verwenden Sie das Produkt immer bestimmungsgemaR.

BATTERIEN/AKKUMULATOREN SICHERHEITSHINWEISE

®  Bewahren Sie Batterien/Akkus auflerhalb der Reichweite von Kindern auf. Bei Verschlucken sofort drztlichen Rat einholen!

® Einwegbatterien diirfen nicht wiederaufgeladen werden. Batterien/Akkus diirfen nicht kurzgeschlossen und/oder gedffnet werden. Dies
kann zu Uberhitzung, Feuer oder Explosion fiihren.

®  Werfen Sie Batterien/Akkus niemals ins Feuer oder Wasser.

®  Batterien/Akkus diirfen niemals mechanischer Belastung ausgesetzt werden.

®  Gefahr des Saureaustritts aus Batterien/Akkumulatoren.

®  Vermeiden Sie extreme Bedingungen und Temperaturen, die auf Batterien/Akkus einwirken konnen, zB. Heizkorpern / direkter
Sonneneinstrahlung.

®  Bei ausgelaufenen Batterien/Akkus Kontakt von Haut, Augen und Schleimh&uten mit den Chemikalien vermeiden! Spiilen Sie die
betroffenen Stellen sofort mit klarem Wasser ab und suchen Sie einen Arzt auf!

e Auslaufende oder beschédigte Batterien/Akkus kénnen bei Hautkontakt Verdtzungen verursachen. Tragen Sie daher in einem solchen Fall
entsprechende Schutzhandschuhe.

@ Tipps und Hinweise zum Umgang mit gebrauchten Verpackungen

W Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie bei Ihrem 6rtlichen Recyclinghof entsorgen konnen.
Gebrauchtes Verpackungsmaterial sollte bei der von den ortlichen Behorden dafiir vorgesehenen Miillentsorgungsstelle abgegeben
werden. Informationen zu den Entsorgungsmoglichkeiten des Altproduktes erteilt das Gemeinde- bzw. Stadtamt.

ENTSORGUNG VON GEBRAUCHTEN ELEKTRISCHEN UND ELEKTRONISCHEN GERATEN

Aus Griinden des Umweltschutzes diirfen verbrauchte Elektro- und Elektronikprodukte nicht mit dem normalen
Siedlungsabfall im Hausmiill entsorgt werden, sondern miissen einer fachgerechten Entsorgung zugefiihrt werden.
Informationen zu den Sammelstellen und deren Offnungszeiten erhalten Sie bei der jeweiligen Geschiftsstelle.

Dieses Produkt erfiillt die Anforderungen der einschlégigen européischen und nationalen Richtlinien, die fiir es gelten. Das Produkt
erfiillt die européischen und nationalen Anforderungen an die Geréte- und Produktsicherheit.

Dieses Produkt erfiillt die Anforderungen der einschldgigen europdischen und nationalen Richtlinien, RoHS.

Durch unsachgeméfle Entsorgung von Batterien/Akkus besteht eine Gefahr fiir die Umwelt!

Batterien/Akkus diirfen nicht im Hausmiill entsorgt werden. Sie konnen schéadliche Schwermetalle enthalten und sollten als
Sondermiill behandelt werden. Die chemischen Symbole fiir Schwermetalle sind: Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei.

Deshalb sollten verbrauchte Batterien/Akkus bei den kommunalen Sondermiillsammelstellen abgegeben werden.

Der eingebaute Akku darf zur Entsorgung nicht zerlegt werden. Das Produkt muss vollstidndig bei einer Sammelstelle fiir
Altelektronik abgegeben werden.

Wir behalten uns das Recht vor, Text, Design und technische Daten des Produkts ohne vorherige Ankiindigung zu dndern.



CZ
VéZeny pane nebo pani, dékujeme, Ze jste si zakoupili naS vyrobek!

Pfed pouZitim vyrobku si pfectéte nasledujici pokyny, abyste zajistili spravné pouzivani vyrobku.

Uschovejte si prosim tento navod pro budouci pouZiti a dodrZujte jeho doporuceni, protoZe nedodrZeni jeho pokyni mtiZe predstavovat ohroZeni

Zivota nebo zdravi.

APLIKACE A POPIS ZARIZENI

Lampa je idedlni pro montdZ do skfini, Saten, v kuchyni, v gardZi, na chodbé nebo u postele jako malé no¢ni svétlo. Ma silné, energeticky dsporné
svétlo. Lze ji pouzit jako pfenosnou lampu nebo pro trvalou instalaci.

Lampa ma na zadni strané praktické otvory pro zavéSeni na zed’ nebo strop. Lze jej pfipevnit i oboustrannou paskou.

Zapind se pomoci Sitrky pripevnéné k lampé - staci zatdhnout.

Pokyny pro vyménu baterie:

VloZte prosim baterie spravné a davejte pozor na polaritu +/-.

Pouzivejte pouze jeden typ baterie.

VZdy vymérite celou sadu baterii.

Vybité baterie je nutné ze zafizeni vyjmout a nikdy je nevhazovat do ohné.
Nikdy se nepokousejte nabijet bézné baterie.

Nepouzité baterie skladujte v jejich obalu mimo kovové predméty.
Nenechéavejte déti bez dozoru.

TIP
®  Zarizeni musi byt zkontrolovano z hlediska tiplnosti dodavky a viditelnych poskozeni.
eV pripadé nekompletni dodavky nebo pokud zjistite poskozeni v dtisledku Spatného baleni nebo prepravy, kontaktujte prosim servisni
horkou linku.
TECHNICKE UDAJE
e  Bilé svétlo
e  Lehky a Sikovny
e  Lze pfilepit nebo pfipevnit na zed
e Snadné sestaveni
e Retézec pro osvétleni a zhaseni
e  Napéti: 4,5V
e  Vykon: 0,2W
e  Napdjeni: 3 x AAA (nejsou soucasti baleni)
e Rozméry: 10 cm x 5,5 cm x 7 cm
e Délka sntirky: 20 cm
BEZPECNOSTNi POKYNY
®  Tento vyrobek mohou pouZivat déti ve véku 8 let a starsi a osoby se sniZenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi nebo
nedostatkem zkuSenosti nebo znalosti, pokud jsou pod dozorem nebo byly pouceny o bezpecném pouZzivani vyrobku a rozumi rizikim z
toho vyplyvajicim.
®  Nikdy neponoftujte pristroj do vody.
® K (isténi pouZijte vlhky hadfik nebo jemny Cistici prostfedek.
®  Nepouzivejte poSkozené zarizeni.
®  Vyrobek neni urcen pro pouZiti détmi.
®  Ujistéte se, Ze obalové materidly nezlistaly bez dozoru. Déti si s nimi mohou zacit hrat, coZ je nebezpecné.
®  Chrarite vyrobek pfed extrémnimi teplotami, pfimym slune¢nim zafenim, silnymi vibracemi, vysokou vlhkosti, vlhkosti, hoflavymi plyny,
vypary a rozpoustédly.
®  Nevystavujte vyrobek mechanickému namahani.
®  Pokud bezpecny provoz jiZ neni mozny, pfestaiite jej pouZivat a zajistéte vyrobek proti opétovnému pouZziti. Bezpe¢ny provoz jiZ neni
mozny, pokud vyrobek: - byl poSkozen, - nefunguje spravné, - byl delsi dobu skladovan za neptiznivych podminek nebo - byl béhem
prepravy nadmeérné zatiZen.
® Je zakdzano pouZivat vyrobek, pokud je jakdkoliv ¢ast poSkozena. Pokud je kabel poSkozen, je zakdzano provadét opravy sami.
®  Nerozebirejte zafizeni sami.

NepouZivejte staré a nové baterie, riizné znacky nebo chemikalie.
Baterii nenabijejte, neposSkozujte ani neotevirejte.
Nepolykejte baterii. Pokud dojde ke spolknuti baterie, okamzité kontaktujte lékarte.



VZdy pouZivejte vyrobek tak, jak je urceno.

BATERIE/AKUMULATORY BEZPECNOSTNi POKYNY

UdrZujte baterie/akumulatory mimo dosah déti. Pfi poZiti okamzité vyhledejte 1ékafskou pomoc!

Jednoréazové baterie se nesmi dobijet. Baterie/akumulatory nesmi byt zkratovany a/nebo otevieny. To miiZe zptsobit prehiati, poZar nebo
vybuch.

Nikdy nevhazujte baterie/akumulédtory do ohné nebo vody.

Baterie/akumulétory by nikdy nemély byt vystaveny mechanickému namahani.

Nebezpeci tiniku kyseliny z baterii/akumulétort.

Vyhnéte se extrémnim podminkam a teplotdm, které mohou ovlivnit baterie/akumulétory, napft. radiatory / pifimé slunecni svétlo.

Pokud baterie/akumulatory vytecou, vyhnéte se kontaktu pokoZky, o¢i a sliznic s chemikéliemi! PostiZena mista ihned oplachnéte €istou
vodou a vyhledejte 1ékare!

Vytékajici nebo poSkozené baterie/akumulatory mohou pri kontaktu s pokozkou zpiisobit chemické popaleniny. Proto byste v takovém
piipadé méli pouzivat vhodné ochranné rukavice.

TIPY A INFORMACE TYKAJICi SE NAKLADANi S POUZITYMI OBALY
Obal je vyroben z ekologickych materiald, které 1ze zlikvidovat v mistnim recyklacnim stfedisku.

Pouzity obalovy materil odevzdejte na misto ur€ené mistnimi urady na likvidaci odpadu. Informace o moZnostech likvidace
pouzitého vyrobku poskytuje obecni nebo méstsky urad.

LIKVIDACE POUZITEHO ELEKTRICKEHO A ELEKTRONICKEHO ZARIZENT

Z dtvodu ochrany Zivotniho prostfedi nesmi byt pouzité elektrické a elektronické vyrobky likvidovany s béZnym
komunélnim odpadem v domovnim odpadu, ale musi byt zlikvidovany spravnym zptisobem. Informace o odbérnych
— mistech a jejich oteviraci dobé poskytuje pfislusny urad.

c € Tento vyrobek spliiuje poZadavky prislusnych evropskych a ndrodnich smérnic, které se na néj vztahuji. Vyrobek spliiuje evropské a

narodni poZadavky na bezpecnost zafizeni a vyrobkd.

Tento produkt spliiuje poZadavky pfisluSnych evropskych a ndrodnich smérnic, které se na néj vztahuji, RoHS.

Nespravna likvidace baterii/akumulatorii predstavuje riziko pro Zivotni prostfedi!

Baterie/akumulétory by nemély byt likvidovany s domovnim odpadem. Mohou obsahovat Skodlivé téZké kovy a mélo by se s nimi
nakladat jako se specidlnim odpadem. Chemické znacky pro tézké kovy jsou: Cd = kadmium, Hg = rtut’, Pb = olovo.

PouZité baterie / akumulatory by proto mély byt odevzdany na sbérnych mistech komunalniho nebezpecného odpadu.
Vestavéna baterie se nesmi kvtili likvidaci rozebirat. Vyrobek je nutné odevzdat cely do sbérny pouZité elektroniky.

Vyhrazujeme si pravo na zmény textu, designu a technickych tidajii produktu bez predchoziho upozornéni.



FR

Cher Monsieur ou Madame, merci d'avoir acheté notre produit !

Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions suivantes pour garantir une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence ultérieure et suivre ses recommandations, car le non-respect de ses instructions peut constituer une
menace pour la vie ou la santé.

APPLICATION ET DESCRIPTION DE L'APPAREIL

La lampe est idéale pour étre montée dans les armoires, les placards, dans la cuisine, dans le garage, dans le couloir ou prés du lit comme petite
veilleuse. Il dispose d'une lumiére puissante et économe en énergie. Il peut étre utilisé comme lampe portable ou pour une installation permanente.

La lampe est dotée de trous pratiques a l'arriére pour pouvoir l'accrocher au mur ou au plafond. Il peut également étre fixé avec du ruban adhésif
double face.

On l'allume a I'aide d'une ficelle attachée a la lampe - il suffit de tirer dessus.

Instructions de remplacement de la batterie :

Veuillez insérer les piles correctement, en faisant attention a la polarité +/-.

N'utilisez qu'un seul type de batterie.

Remplacez toujours I’ensemble des piles.

Les piles épuisées doivent étre retirées de 'appareil et ne jamais étre jetées au feu.
N'essayez jamais de charger des batteries ordinaires.

Conservez les piles non utilisées dans leur emballage, a I’écart des objets métalliques.
Ne laissez pas les enfants sans surveillance.

CONSEIL

® T'appareil doit étre vérifié quant a l'intégralité de la livraison et a tout dommage visible.

e En cas de livraison incompléte ou si vous constatez des dommages dus a un emballage ou a un transport défectueux, veuillez contacter la
hotline du service.

DONNEES TECHNIQUES

Lumiére blanche

Léger et maniable

Peut étre collé ou fixé au mur

Facile a assembler

Cordon pour allumer et éteindre

Tension : 4,5V

Puissance : 0,2 W

Alimentation par piles : 3 x AAA (non incluses)
Dimensions : 10 cm x 5,5 cm x 7 cm

Longueur de la corde : 20 cm

CONSIGNES DE SECURITE

® (e produit peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans et plus et par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou
mentales réduites ou manquant d'expérience ou de connaissances, a condition qu'elles soient supervisées ou qu'elles aient recu des
instructions sur l'utilisation stire du produit et qu'elles comprennent les risques qui en découlent.

®  Ne jamais immerger l'appareil dans 'eau.

®  Pour le nettoyage, utilisez un chiffon humide ou un détergent doux.
® N'utilisez pas un appareil endommagé.

® Le produit n'est pas destiné a étre utilisé par des enfants.

®  Assurez-vous que les matériaux d’emballage ne sont pas laissés sans surveillance. Les enfants peuvent commencer a jouer avec eux, ce qui
est dangereux.

®  Protégez le produit des températures extrémes, de la lumiére directe du soleil, des fortes vibrations, de 'humidité élevée, de I'humidité, des
gaz inflammables, des vapeurs et des solvants.

®  Ne pas exposer le produit a des contraintes mécaniques.

®  Siun fonctionnement siir n’est plus possible, cessez ’utilisation et sécurisez le produit contre toute réutilisation. Un fonctionnement siir
n'est plus possible si le produit : - a été endommagé, - ne fonctionne pas correctement, - a été stocké pendant une période prolongée dans
des conditions défavorables ou - a été surchargé pendant le transport.

® [l est interdit d'utiliser le produit si une piéce est endommagée. Si le cable est endommagé, il est interdit d'effectuer les réparations vous-
méme.

®  Ne démontez pas l'appareil vous-méme.



e  N'utilisez pas de piles neuves et usagées, de marques différentes ou de produits chimiques.
e Ne pas charger, endommager ou ouvrir la batterie.

e Ne pas avaler la pile. En cas d’ingestion d’une pile, contactez immédiatement un médecin.
e  Utilisez toujours le produit comme prévu.

CONSIGNES DE SECURITE POUR LES PILES/ACCUMULATEURS

®  Gardez les piles/accumulateurs hors de portée des enfants. En cas d'ingestion, consulter immédiatement un médecin !

® TLes piles jetables ne doivent pas étre rechargées. Les piles/accumulateurs ne doivent pas étre court-circuités et/ou ouverts. Cela peut
provoquer une surchauffe, un incendie ou une explosion.

® Ne jetez jamais les piles/accumulateurs dans le feu ou dans I’eau.
®  Les piles/accumulateurs ne doivent jamais étre soumis a des contraintes mécaniques.
®  Risque de fuite d'acide provenant des piles/accumulateurs.

®  [Fyitez les conditions et températures extrémes qui peuvent affecter les piles/accumulateurs, par exemple : radiateurs / lumiére directe du
soleil.

®  En cas de fuite des piles/accumulateurs, évitez tout contact de la peau, des yeux et des muqueuses avec les produits chimiques ! Rincez
immédiatement les zones touchées a 1’eau claire et consultez un médecin !

e Les piles/accumulateurs qui fuient ou qui sont endommagés peuvent provoquer des briilures chimiques en cas de contact avec la peau.
Dans un tel cas, vous devez donc porter des gants de protection appropriés.

@ CONSEILS ET INFORMATIONS SUR I.A GESTION DES EMBALLAGES USAGES

W L'emballage est composé de matériaux respectueux de l'environnement qui peuvent étre éliminés dans votre centre de recyclage local.
Les matériaux d’emballage usagés doivent étre déposés au point de collecte des déchets désigné par les autorités locales. Des
informations sur les possibilités d'élimination du produit usagé sont fournies par le bureau municipal ou de la ville.

ELIMINATION DES EQUIPEMENTS ELECTRIQUES ET ELECTRONIQUES USAGES

Pour des raisons de protection de 1'environnement, les produits électriques et électroniques usagés ne doivent pas étre
jetés avec les déchets municipaux normaux dans les ordures ménagéres, mais doivent étre éliminés correctement. Les
informations sur les points de collecte et leurs horaires d'ouverture sont fournies par le bureau concerné.

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables. Le produit répond aux
exigences européennes et nationales en matiére de sécurité des appareils et des produits.

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables, RoHS.

L’élimination incorrecte des piles/accumulateurs présente un risque pour I’environnement !

Les piles/accumulateurs ne doivent pas étre jetés avec les ordures ménageres. Ils peuvent contenir des métaux lourds nocifs et
doivent étre traités comme des déchets spéciaux. Les symboles chimiques des métaux lourds sont : Cd = cadmium, Hg = mercure,
Pb = plomb.

Par conséquent, les piles/accumulateurs usagés doivent étre déposés dans les points de collecte des déchets dangereux
municipaux.

La batterie intégrée ne doit pas étre démontée pour étre éliminée. Le produit doit étre remis dans son intégralité a un point de collecte pour appareils
électroniques usagés.

Nous nous réservons le droit d'apporter des modifications au texte, a la conception et aux données techniques du produit sans préavis.



IT

Gentile Signore/a, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente le seguenti istruzioni per garantirne il corretto utilizzo.

Conservare il presente manuale per riferimento futuro e seguirne le raccomandazioni, poiché il mancato rispetto delle istruzioni puo rappresentare un
pericolo per la vita o la salute.

APPLICAZIONE E DESCRIZIONE DEL DISPOSITIVO

La lampada é ideale per essere montata negli armadi, nei ripostigli, in cucina, in garage, nel corridoio o vicino al letto come piccola luce notturna. Ha
una luce potente e a risparmio energetico. Puo essere utilizzata come lampada portatile o per un'installazione permanente.

La lampada é dotata di pratici fori sul retro per poterla appendere alla parete o al soffitto. Pud essere fissato anche con nastro biadesivo.
Si accende tramite una corda attaccata alla lampada: basta tirarla.

Istruzioni per la sostituzione della batteria:

Inserire le batterie correttamente, prestando attenzione alla polarita +/-.

Utilizzare solo un tipo di batteria.

Sostituire sempre l'intero set di batterie.

Le batterie esaurite devono essere rimosse dall'apparecchio e non gettate mai nel fuoco.
Non tentare mai di caricare batterie normali.

Conservare le batterie non utilizzate nella loro confezione, lontano da oggetti metallici.
Non lasciare i bambini incustoditi.

MANCIA

®  E necessario controllare l'apparecchio per verificare la completezza della fornitura e I'assenza di danni visibili.

e In caso di consegna incompleta o se si notano danni dovuti a imballaggio o trasporto difettosi, si prega di contattare la hotline del servizio
clienti.

DATI TECNICI

luce bianca

Leggero e maneggevole

Puo essere incollato o fissato al muro

Facile da montare

Corda per l'illuminazione e lo spegnimento
Tensione: 4,5V

Potenza: 0,2 W

Alimentazione a batteria: 3 x AAA (non incluse)
Dimensioni: 10 cm x 5,5 cm x 7 cm

Lunghezza della corda: 20 cm

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

®  Questo prodotto puo essere utilizzato da bambini di eta pari o superiore a 8 anni e da persone con capacita fisiche, sensoriali o mentali
ridotte o prive di esperienza o conoscenza, a condizione che siano sorvegliati o abbiano ricevuto istruzioni sull'uso sicuro del prodotto e
comprendano i rischi che ne derivano.

®  Non immergere mai il dispositivo in acqua.

®  Per la pulizia, utilizzare un panno umido o un detergente delicato.

®  Non utilizzare un dispositivo danneggiato.

® Tl prodotto non é destinato all'uso da parte dei bambini.

®  Assicurarsi che i materiali di imballaggio non vengano lasciati incustoditi. I bambini potrebbero iniziare a giocarci, il che é pericoloso.

®  Proteggere il prodotto da temperature estreme, luce solare diretta, forti vibrazioni, elevata umidita, condensa, gas infiammabili, vapori e
solventi.

®  Non esporre il prodotto a sollecitazioni meccaniche.
®  Senon é piu possibile un funzionamento sicuro, interrompere 1'uso del prodotto e proteggerlo dal riutilizzo. Un funzionamento sicuro non é

piu possibile se il prodotto: - é stato danneggiato, - non funziona correttamente, - & stato immagazzinato per un periodo di tempo
prolungato in condizioni sfavorevoli o - € stato caricato eccessivamente durante il trasporto.

® [ vietato utilizzare il prodotto se una qualsiasi delle sue parti risulta danneggiata. Se il cavo é danneggiato, é vietato ripararlo
autonomamente.
®  Non smontare il dispositivo da soli.

e  Non utilizzare batterie vecchie e nuove, marche o sostanze chimiche diverse.
e  Non caricare, danneggiare o aprire la batteria.



e Non ingerire la batteria. In caso di ingestione di una batteria, contattare immediatamente un medico.
e  Utilizzare il prodotto sempre come previsto.

ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER BATTERIE/ACCUMULATORI

®  Tenere le batterie/accumulatori fuori dalla portata dei bambini. In caso di ingestione, consultare immediatamente un medico!

® [e batterie usa e getta non devono essere ricaricate. Le batterie/accumulatori non devono essere cortocircuitati e/o aperti. Cio potrebbe
causare surriscaldamento, incendio o esplosione.

®  Non gettare mai le batterie/accumulatori nel fuoco o nell'acqua.

®  Te batterie/accumulatori non devono mai essere sottoposti a sollecitazioni meccaniche.

® Rischio di perdita di acido dalle batterie/accumulatori.

® FEvitare condizioni e temperature estreme che potrebbero influire sulle batterie/accumulatori, ad esempio termosifoni / luce solare diretta.

® In caso di perdite dalle batterie/accumulatori, evitare il contatto delle sostanze chimiche con la pelle, gli occhi e le mucose! Sciacquare
immediatamente le zone interessate con acqua pulita e consultare un medico!

e  Batterie/accumulatori danneggiati o che perdono liquido possono causare ustioni chimiche in caso di contatto con la pelle. Pertanto in tal
caso é opportuno indossare guanti protettivi adeguati.

® CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALLAGGI USATI

G L'imballaggio é realizzato con materiali ecocompatibili che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.
Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato al punto di smaltimento rifiuti designato dalle autorita locali. Le informazioni
sulle possibilita di smaltimento del prodotto usato vengono fornite dall'ufficio comunale o comunale.

SMALTIMENTO DI APPARECCHIATURE ELETTRICHE ED ELETTRONICHE USATE

Per motivi di tutela ambientale, i prodotti elettrici ed elettronici usati non devono essere smaltiti insieme ai normali
rifiuti urbani, né nei rifiuti domestici, ma devono essere smaltiti in modo appropriato. Informazioni sui punti di raccolta
. e sui loro orari di apertura sono fornite dall'ufficio competente.

Questo prodotto € conforme ai requisiti delle direttive europee e nazionali pertinenti ad esso applicabili. Il prodotto soddisfa i
requisiti europei e nazionali sulla sicurezza dei dispositivi e dei prodotti.

Questo prodotto é conforme ai requisiti delle direttive europee e nazionali pertinenti ad esso applicabili, RoHS.

Lo smaltimento improprio di batterie/accumulatori rappresenta un rischio per I'ambiente!

Le batterie/accumulatori non devono essere smaltiti insieme ai rifiuti domestici. Possono contenere metalli pesanti nocivi e
devono essere trattati come rifiuti speciali. I simboli chimici dei metalli pesanti sono: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = piombo.

Pertanto, le batterie/accumulatori usati devono essere consegnati ai punti di raccolta comunali dei rifiuti pericolosi.

La batteria integrata non deve essere smontata per essere smaltita. Il prodotto deve essere consegnato nella sua interezza a un
punto di raccolta per apparecchiature elettroniche usate.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati tecnici del prodotto senza preavviso.



ES

Estimado sefior o sefiora, jgracias por adquirir nuestro producto!

Antes de utilizar el producto, lea las siguientes instrucciones para garantizar el uso adecuado del producto.

Conserve este manual para futuras consultas y siga sus recomendaciones, ya que no seguir sus instrucciones puede suponer una amenaza para la vida
o la salud.

APLICACION Y DESCRIPCION DEL DISPOSITIVO

La lampara es ideal para montar en armarios, alacenas, en la cocina, en el garaje, en el pasillo o junto a la cama como una pequefia luz de noche.
Tiene una luz potente y de bajo consumo. Se puede utilizar como ldmpara portétil o para instalacién permanente.

La lampara tiene practicos agujeros en la parte posterior para colgarla en la pared o en el techo. También se puede fijar con cinta adhesiva de doble
cara.

Se enciende mediante una cuerda sujeta a la lampara, simplemente tire de ella.

Instrucciones de reemplazo de bateria:

Inserte las pilas correctamente, prestando atencion a la polaridad +/-.

Utilice sélo un tipo de bateria.

Reemplace siempre el conjunto completo de baterias.

Las baterias agotadas deben retirarse del dispositivo y nunca arrojarse al fuego.
Nunca intente cargar baterias normales.

Guarde las baterias no utilizadas en su embalaje, lejos de objetos metalicos.
No deje a los nifios sin supervisién.

CONSEJO

®  Se debe comprobar que el dispositivo esté completo en el envio y que no presente dafios visibles.

e En caso de entrega incompleta o si observa dafios debidos a un embalaje o transporte defectuoso, pongase en contacto con la linea directa
de servicio técnico.

DATOS TECNICOS
e  luz blanca
e Ligero y practico
e  Se puede pegar o fijar a la pared.
e  Ficil de montar
e  Cadena para iluminacién y extincién
e  Voltaje: 4,5V
e  Potencia: 0,2 W
e  Funciona con pilas: 3 x AAA (no incluidas)
. Dimensiones: 10 cm x 5,5 cm X 7 cm
e Longitud de la cuerda: 20cm

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

®  Este producto puede ser utilizado por nifios mayores de 8 afios y por personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas o
con falta de experiencia o conocimientos, siempre que estén supervisadas o hayan recibido instrucciones sobre el uso seguro del producto y
comprendan los riesgos resultantes.

®  Nunca sumerja el dispositivo en agua.

®  Para limpiar, utilice un pafio himedo o un detergente suave.

®  No utilice un dispositivo dafiado.

® E] producto no esta destinado a ser utilizado por nifios.

®  Asegurese de que los materiales de embalaje no queden desatendidos. Los nifios pueden empezar a jugar con ellos, lo cual es peligroso.

®  Proteger el producto de temperaturas extremas, luz solar directa, vibraciones fuertes, humedad alta, gases inflamables, vapores y
disolventes.

® No exponga el producto a tensiones mecdnicas.

®  Siyano es posible realizar una operacién segura, suspenda el uso y asegure el producto para evitar su reutilizacién. El funcionamiento

seguro ya no sera posible si el producto: - ha sufrido dafios, - no funciona correctamente, - ha estado almacenado durante un periodo
prolongado en condiciones desfavorables o - ha estado cargado excesivamente durante el transporte.

®  Esta prohibido utilizar el producto si alguna parte estd dafiada. Si el cable esta dafiado, estd prohibido realizar reparaciones usted mismo.
®  No desmonte el dispositivo usted mismo.

e No utilice pilas viejas y nuevas, de diferentes marcas o productos quimicos.
e No cargue, dafie ni abra la bateria.



No trague la bateria. En caso de ingestion de una bateria, contacte inmediatamente con un médico.
Utilice siempre el producto segun lo previsto.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA BATERIAS/ACUMULADORES

Mantenga las pilas/acumuladores fuera del alcance de los nifios. {En caso de ingestion, busque atencién médica inmediatamente!

Las baterias desechables no deben recargarse. Las baterias/acumuladores no deben cortocircuitarse y/o abrirse. Esto puede provocar
sobrecalentamiento, incendio o explosion.

Nunca arroje las pilas/acumuladores al fuego o al agua.

Las baterias/acumuladores nunca deben someterse a esfuerzos mecanicos.

Riesgo de fuga de acido de las baterias/acumuladores.

Evite condiciones y temperaturas extremas que puedan afectar a las baterias/acumuladores, por ejemplo: radiadores / luz solar directa.

En caso de fuga de liquidos en las pilas o acumuladores, evitar el contacto de los productos quimicos con la piel, los ojos y las mucosas.
iEnjuague inmediatamente las zonas afectadas con agua limpia y consulte a un médico!

Las baterias o acumuladores con fugas o dafiados pueden provocar quemaduras quimicas al entrar en contacto con la piel. Por lo tanto, en
tal caso es recomendable utilizar guantes de proteccién adecuados.

CONSEJOS E INFORMACION SOBRE LA GESTION DE ENVASES USADOS
El embalaje est4 fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en el centro de reciclaje local.

El material de embalaje usado debera entregarse en el punto de eliminacién de residuos designado por las autoridades locales. La
informacién sobre las posibilidades de eliminacién del producto usado la proporciona la oficina municipal o municipal.

ELIMINACION DE EQUIPOS ELECTRICOS Y ELECTRONICOS USADOQS

Por razones de proteccién del medio ambiente, los productos eléctricos y electrénicos usados no deben desecharse junto

con los residuos municipales normales en la basura doméstica, sino que deben desecharse de forma adecuada. La
— informacién sobre los puntos de recogida y sus horarios de apertura la proporciona la oficina correspondiente.

con los requisitos europeos y nacionales sobre seguridad de dispositivos y productos.

c e Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables. El producto cumple

Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables, RoHS.

iLa eliminacién inadecuada de baterias/acumuladores supone un riesgo para el medio ambiente!

Las pilas/acumuladores no deben desecharse con la basura doméstica. Pueden contener metales pesados nocivos y deben tratarse
como residuos especiales. Los simbolos quimicos de los metales pesados son: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = plomo.

Por lo tanto, las baterias/acumuladores usados deben llevarse a los puntos de recogida de residuos peligrosos municipales.

La bateria incorporada no debe desmontarse para su eliminacién. El producto debera entregarse integramente en un punto de
recogida de aparatos electrénicos usados.

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, disefio y datos técnicos del producto sin previo aviso.
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Geachte heer/mevrouw, Dank u wel voor uw aankoop van ons product!

Lees de volgende instructies aandachtig door voordat u het product gebruikt, zodat u het product op de juiste manier kunt gebruiken.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen op. Het niet opvolgen van de instructies kan levensgevaarlijk of
gevaarlijk zijn voor de gezondheid.

TOEPASSING EN BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT

De lamp is ideaal om te monteren in kledingkasten, in de keuken, in de garage, in de gang of naast het bed als klein nachtlampje. Het geeft een sterk,
energiezuinig licht. Het kan gebruikt worden als draagbare lamp of voor permanente installatie.

De lamp is voorzien van praktische gaten aan de achterkant, zodat u hem aan de muur of het plafond kunt hangen. Je kunt het ook met dubbelzijdig
plakband bevestigen.

U schakelt de lamp in met behulp van een touwtje dat aan de lamp vastzit. Trek er gewoon aan.

Instructies voor het vervangen van de batterij:

Plaats de batterijen correct en let daarbij op de +/- polariteit.

Gebruik slechts één type batterij.

Vervang altijd de gehele set batterijen.

Lege batterijen moeten uit het apparaat worden verwijderd en mogen nooit in het vuur worden gegooid.
Probeer nooit om gewone batterijen op te laden.

Bewaar ongebruikte batterijen in hun verpakking, uit de buurt van metalen voorwerpen.

Laat kinderen niet zonder toezicht achter.

TIP

®  Controleer of het apparaat compleet is geleverd en of er geen zichtbare schade is.

e Indien de levering niet compleet is of indien u schade constateert die veroorzaakt is door gebrekkige verpakking of transport, neem dan
contact op met de servicehotline.

TECHNISCHE GEGEVENS

Wit licht

Licht en handig

Kan aan de muur worden gelijmd of bevestigd
Eenvoudig te monteren

Snaar voor verlichting en blussing

Spanning: 4,5V

Vermogen: 0,2W

Werkt op batterijen: 3 x AAA (niet inbegrepen)
Afmetingen: 10 cm x 5,5 cm x 7 cm
Snaarlengte: 20 cm

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

® Dit product mag worden gebruikt door kinderen van 8 jaar en ouder en door personen met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of
geestelijke vermogens of met een gebrek aan ervaring of kennis, op voorwaarde dat zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen
over het veilige gebruik van het product en de daaruit voortvloeiende risico's begrijpen.

®  Dompel het apparaat nooit onder in water.

®  Gebruik voor het schoonmaken een vochtige doek of een mild schoonmaakmiddel.

®  Gebruik geen beschadigd apparaat.

®  Dit product is niet bedoeld voor gebruik door kinderen.

®  Zorg ervoor dat verpakkingsmaterialen niet onbeheerd worden achtergelaten. Kinderen kunnen ermee gaan spelen, wat gevaarlijk kan zijn.

®  Bescherm het product tegen extreme temperaturen, direct zonlicht, sterke trillingen, hoge luchtvochtigheid, vocht, brandbare gassen,
dampen en oplosmiddelen.

®  Stel het product niet bloot aan mechanische spanning.

® Indien een veilige werking niet meer mogelijk is, stop dan met het gebruik en beveilig het product tegen hergebruik. Een veilig gebruik is

niet meer mogelijk indien het product: - beschadigd is, - niet goed functioneert, - gedurende een langere periode onder ongunstige
omstandigheden is opgeslagen of - tijdens het transport overmatig is beladen.

®  Het is verboden het product te gebruiken indien een onderdeel beschadigd is. Indien de kabel beschadigd is, is het verboden om zelf
reparaties uit te voeren.
®  Haal het apparaat niet zelf uit elkaar.

e Gebruik geen oude en nieuwe batterijen, verschillende merken of chemicalién.



Laad de batterij niet op, beschadig deze niet en open de batterij niet.
Slik de batterij niet in. Indien een batterij is ingeslikt, dient u onmiddellijk een arts te raadplegen.
Gebruik het product altijd zoals bedoeld.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR BATTERIJEN/ACCUMULATOREN

Houd batterijen/accu's buiten het bereik van kinderen. Bij inslikken, onmiddellijk een arts raadplegen!

Wegwerpbatterijen mogen niet worden opgeladen. Batterijen/accu’s mogen niet worden kortgesloten en/of geopend. Dit kan
oververhitting, brand of een explosie veroorzaken.

Gooi batterijen/accu's nooit in vuur of water.

Batterijen/accu's mogen nooit aan mechanische belasting worden blootgesteld.

Risico op zuurlekkage uit batterijen/accu's.

Vermijd extreme omstandigheden en temperaturen die batterijen/accu's kunnen beinvloeden, bijvoorbeeld: radiatoren / direct zonlicht.

Indien batterijen/accu's lekken, vermijd dan contact van huid, ogen en slijmvliezen met de chemicalién! Spoel de aangetaste plekken
onmiddellijk af met schoon water en raadpleeg een arts!

Lekkende of beschadigde batterijen/accu's kunnen bij contact met de huid chemische brandwonden veroorzaken. Daarom is het in zo'n
geval belangrijk dat u geschikte beschermende handschoenen draagt.

TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKINGEN
De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u bij uw plaatselijke recyclingcentrum kunt inleveren.

Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden ingeleverd bij de door de lokale overheid aangewezen afvalinzamelplaats. Informatie
over de mogelijkheden voor het afvoeren van het gebruikte product wordt verstrekt door het gemeente- of stadskantoor.

VERWIJDERING VAN GEBRUIKTE ELEKTRISCHE EN ELEKTRONISCHE APPARATUUR

Om redenen van milieubescherming mogen gebruikte elektrische en elektronische producten niet via het normale
huisvuil worden afgevoerd, maar moeten ze op de juiste wijze worden afgevoerd. Informatie over ophaalpunten en de
openingstijden ervan kunt u bij de betreffende vestiging krijgen.

product voldoet aan de Europese en nationale eisen op het gebied van de veiligheid van apparaten en producten.

c e Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die op het product van toepassing zijn. Het

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die hierop van toepassing zijn, RoHS.

Onjuiste verwijdering van batterijen/accu's vormt een risico voor het milieu!

Batterijen/accu's mogen niet bij het huisvuil. Ze kunnen schadelijke zware metalen bevatten en moeten als speciaal afval worden
behandeld. De chemische symbolen voor zware metalen zijn: Cd = cadmium, Hg = kwik, Pb = lood.

Lever daarom gebruikte batterijen/accu's in bij de gemeentelijke inzamelpunten voor gevaarlijk afval.

De ingebouwde batterij mag niet gedemonteerd worden om deze af te voeren. Het product dient in zijn geheel ingeleverd te
worden bij een inzamelpunt voor gebruikte elektronica.

Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het ontwerp en de

technische gegevens van het product.
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Kaéra herr eller fru, tack for att du kopte var produkt!

Innan du anvéander produkten, lds foljande instruktioner for att sékerstélla korrekt anvandning av produkten.

Vainligen spara denna handbok for framtida referens och f6lj dess rekommendationer, eftersom underlatenhet att f6lja instruktionerna kan utgora ett
hot mot liv eller hélsa.

ANVANDNING OCH BESKRIVNING AV ENHETEN

Lampan ér idealisk for montering i garderober, garderober, i koket, i garaget, i hallen eller vid sdngen som en liten nattlampa. Den har ett starkt,
energibesparande ljus. Den kan anvdndas som bérbar lampa eller fér permanent installation.

Lampan har praktiska hal pa baksidan for att hanga pa véagg eller tak. Den kan dven fastas med dubbelhéftande tejp.
Den slds pa med hjalp av ett snore fast i lampan - dra bara i den.

Instruktioner for batteribyte:

Sitt i batterierna korrekt, var uppmérksam pa +/- polariteten.

Anvind endast en typ av batteri.

Byt alltid ut hela uppséttningen batterier.

Forbrukade batterier maste avlagsnas fran enheten och aldrig kastas i eld.
Forsok aldrig ladda vanliga batterier.

Forvara oanvanda batterier i férpackningen pé avstand fran metallféremal.
Lamna inte barn utan tillsyn.

DRICKS

®  Enheten maste kontrolleras med avseende pa leveransens fullstindighet och eventuella synliga skador.
e  Vid ofullstdndig leverans eller om du mérker skador pa grund av felaktig férpackning eller transport, vanligen kontakta servicejouren.

TEKNISKA DATA

Vitt ljus

Latt och behandig

Kan limmas eller fastas pa vaggen
Laétt att montera

Snore for belysning och sldckning
Spénning: 4,5V

Effekt: 0,2W

Batteridriven: 3 x AAA (ingar ej)
Matt: 10cm x 5,5cm x 7cm
Snorets langd: 20 cm

SAKERHETSINSTRUKTIONER

®  Denna produkt kan anvindas av barn fran 8 ar och uppat och av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental formaga eller brist pa
erfarenhet eller kunskap, forutsatt att de 6vervakas eller har fatt instruktioner om saker anvandning av produkten och forstar de risker som
uppstar.

®  Sink aldrig ner enheten i vatten.

®  Forrengoring, anvand en fuktig trasa eller ett milt rengéringsmedel.

®  Anvind inte en skadad enhet.

®  Produkten &r inte avsedd att anvéndas av barn.

®  Se till att forpackningsmaterial inte lamnas utan tillsyn. Barn kan borja leka med dem, vilket ar farligt.

®  Skydda produkten fran extrema temperaturer, direkt solljus, starka vibrationer, hog luftfuktighet, fukt, brandfarliga gaser, angor och
16sningsmedel.

®  Utsitt inte produkten for mekanisk péfrestning.

®  Om sdker anvandning inte langre dr majlig, avbryt anvandningen och sékra produkten mot ateranvandning. Saker drift ar inte langre mojlig
om produkten: - har skadats, - inte fungerar som den ska, - har forvarats under en ldngre tid under ogynnsamma férhallanden eller - har
belastats fér mycket under transporten.

®  Det ar forbjudet att anvdnda produkten om nagon del dr skadad. Om kabeln &r skadad &r det férbjudet att utféra reparationer sjalv.

®  Ta inte isdr enheten sjalv.

e  Anvind inte gamla och nya batterier, olika méarken eller kemikalier.

e  Ladda, skada eller 6ppna inte batteriet.

e  Svidlj inte batteriet. Om ett batteri sviljs, kontakta omedelbart en ldkare.



e  Anvind alltid produkten som avsett.

BATTERIER/ACKUMULATORER SAKERHETSINSTRUKTIONER

®  Forvara batterier/ackumulatorer utom rackhall for barn. Vid fértdring, sok omedelbart 1dkare!

®  Engdngsbatterier far inte laddas om. Batterier/ackumulatorer far inte kortslutas och/eller 6ppnas. Detta kan orsaka dverhettning, brand eller
explosion.

®  Kasta aldrig batterier/ackumulatorer i eld eller vatten.

®  Batterier/ackumulatorer far aldrig utsattas for mekanisk pafrestning.

®  Risk for syraldckage fran batterier/ackumulatorer.

®  Undvik extrema férhdllanden och temperaturer som kan paverka batterier/ackumulatorer, t.ex. radiatorer / direkt solljus.

®  Om batterier/ackumulatorer lacker, undvik kontakt av hud, 6gon och slemhinnor med kemikalierna! Skolj omedelbart de drabbade
omradena med rent vatten och uppsok lakare!

e Lickande eller skadade batterier/ackumulatorer kan orsaka kemiska brannskador vid kontakt med huden. Dérfér bor du béra lampliga
skyddshandskar i ett sadant fall.

® TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVANDA FORPACKNINGAR

ar Forpackningen &r gjord av miljévanliga material som kan ldmnas till din lokala atervinningscentral.
Anvant forpackningsmaterial ska ldmnas till en avfallsstation som utsetts av lokala myndigheter. Information om méjligheterna att
kassera den anvanda produkten tillhandahélls av kommun- eller stadskontoret.

KASSERING AV ANVAND ELEKTRISK OCH ELEKTRONISK UTRUSTNING

Av miljoskyddsskal far anvianda elektriska och elektroniska produkter inte slangas tillsammans med vanligt kommunalt
avfall i hushéllsavfallet, utan maste kasseras pa rtt sitt. Information om utlamningsstéllen och deras 6ppettider lamnas

av berord kansli.
[

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella direktiv som géller den. Produkten uppfyller europeiska och
nationella krav pa sakerhet for enheter och produkter.

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella direktiv som géller den, RoHS.

Felaktig kassering av batterier/ackumulatorer utgor en risk for miljon!

Batterier/ackumulatorer ska inte sldngas med hushéllsavfallet. De kan innehalla skadliga tungmetaller och bér behandlas som
specialavfall. De kemiska symbolerna for tungmetaller dr: Cd = kadmium, Hg = kvicksilver, Pb = bly.

Darfor bor anvédnda batterier/ackumulatorer ldmnas till kommunala insamlingsstéllen for farligt avfall.

Det inbyggda batteriet fr inte tas isér for kassering. Produkten ska lamnas i sin helhet till ett insamlingsstélle fér anvand
elektronik.

Vi forbehaller oss ratten att gora dandringar i produktens text, design och tekniska data utan féregdende meddelande.
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Ayarmté KOpie 1] Kupia, 00G ELXAPLOTOV}E TIOL AYOPACATE TO TPOIOV Hag!

TIptv Xpro1LONOOETE TO IPOIOV, SIAPAOTE TIC TAPAKAT® 08NYIEG Y1 VO SIAGOAAICETE TN GWOTH XPHiOT TOL TPOIOVTOG.

DUAGETE OVTO TO EYXELPISIO Y1 HEAAOVTIKI avaPOPE KOl AKOAOLBNOTE TIG CLOTAGELG TOV, KABMOE 1) [T THPNOT| TV 08NYLOV TOL HTOPEL Vo

amoteAéael amelAn yua ) {wn 1} TV LyEla.

EPAPMOTI'H KAI ITEPITPA®H THY YYIKEYHY

To pwToTIKO eivan 16avIKG Yo TOMOBETNON 0€ VIOLAATEG, VIOVAdMEG, 0TV Kouliva, 0To YKapd(, oto Siadpopo 1 SimAa o1o KpePATt WG HIKPO
VUXTEPIVO PG, AlaBETel 10XLVPO PG e§01KOVOUNOTG evépyelag. Mmopel va xpnotpomnonbel og @opnT AGUTA 1] Y10t HOVI|T EYKATAOTAOT).

To POTIOTIKO €YEL TPAKTIKEG TPUTIEG OTO THOW HEPOG YA KPEHATHK O€ ToiXo 1 opoer). Mmopel emiong va ouvebet pe tonvia SutAng oymg.

Evepyomoleital ¥pnolpHonoi@viag €va Kopdovt cuvEeSepévo ot AGHUTA - amA®G TpafBnETe To.

O8Nyleg AVTIKATAGTAGNC PMOTOPLOC:

TonoBetote CWOTA TIG HMATAPIEG, TTPOTEXOVTAG TNV TOAKOTN T +/-.

XpNOOTOMOTE HOVO VOV TUTIO PTATapiog,.

Na avtikadiotdte Tavia OAOKANPO TO GET PMATAPLAV.

O1 e€aVTANPEVEG PTIOTAPIEG TIPETEL VA XOALPOVVTAL ATIO TI GUOKELT] KO VA [TV TIETIOOVTAL TIOTE 0T POTIA.
MnV €MKXEPIOETE TIOTE VA POPTICETE KAVOVIKEG UTTOTAPIEG.

AmoBnKeLOTE TIG OXXPNOLHOTOINTEG HTIATAPIEG 0TI CLOKELAGTA TOUG HAKPLY OO HETHANKG OVTIKELPEVA.
Mnv ag@rvete ta o1& xopig eniffAey.

AKPO
®  H gvokevr| mpémel va eAeyyBel yiax Ty mANpOTNTA NG TXPAS00T|G KA Y10 TUXOV 0paTEG (NHIEG.
e Xe mepintwon ateAodg mapadoong N eav MApATNProeTe QUIK AOY® EAXTTOHOTIKIG CUOKELXGING 1| HETAPOPAG, EMKOIVOVIOTE HE TNV
TNAEPWVIKT YPOpHT] ESUMNPETNONG.
TEXNIKA >XTOIXEIA
o AguKO Qg
e EAa@p0 kou e0Xpnoto
e Mrnopet va koAAnBei 1} va otepewBet otov Toixo
e EUkoAo 0Tn ouvappoAdynon
e Kopdovi yix goTiopd ko ofifoipo
e  Té&on: 4,5V
e Ioyog: 0,2W
e Tpopodoteiton and pmatapio: 3 x AAA (Sev meptapaveton)
e  Awxotaoelg: 10cm x 5,5cm x 7cm
e Mnkog kopdoviov: 20 cm
OAHT'IEX AYDAAEIAY
®  Autd 1o mpoiov pnopet va xpnotponownfet and mondid NAIKING 8 £TOV Kol Gvm Kol omd GTOHA HE HELWHEVEG COHATIKEG, OoBNTNPLOKEG T
S1avonTIKEG KaVOTNTEG 1 EAAEWT EPTIELPLOG 1] YVAOG, LTIO TNV TIPolTIO0ECT 6TL emMPBAEMOVTaL 1] KoLV AdBEL 08N Yyieg yia TNV Ao@OAR
XPTOT) TOL TIPOIOGVTOG KL KATAVOOUV TOLG KIVEUVOUG TIOL TIPOKVUTITOLV.
®  Mnv BubBilete MOTE T GLOKELT] O€ VEPO.
® T tov KaBaplopd, XPrOLHOTIO|OTE £VA LYPO TIAVL 1] €VAX ITILO ATIOPPUTIAVTIKO.
®  Mn| XPT|O1LOTIOLEITE KATEGTPAWHEVT] GUOKEDT).
®  To mpoidv Sev mpoopileTal yix Xprion amno Tadid.
®  Befowbeite 611 T VAIKG cuokevaaiag Sev agrvovial xopic emifAeym. Ta moudid propel va apyicovy va naifovy padi toug, Kat mov eivat
emkivuvo.
® T[Ipootatéyte To MPoidv and akpaieg Beppokpaaieg, Gpeso NAOKO WS, 10XLPOLE KPASATHOVG, LYMAT LYPAGTiN, LYPAOIX, EDPAEKTH AEPLQ,
OTHOUG Kot SI0AVTEG,.
®  Mnv ekBETETE TO MPOIOV OE PNYAVIKI] KATATIOVNOT).
®  Eav dev elvon mAéov Suvatn 1) a0 g Agttoupyia, SIoKOYTE T XprioT KOl A6QAAIGTE TO TIPOIOV oMo enavayprnotponoinon. H ac@aing
Aettoupyia Sev eivon mAEovV Suvar €&V TO TIPOTOV: - EXEL KATAGTPAQEL, - SV AEITOLPYEL OWOTA, - EXEL AMOONKEVLTEL Y1 PHEYGAO XPOVIKO
Stdotnpa vnd Suopeveic oLVONKeG 1 - €xel PopTwOET LITEPPOAIKE KATK TN HETAPOPAL.
®  ATIYOPEVETAL 1] XPNOT) TOL TIPOIOGVTOG EGV KATIO10 HEPOG EXEL KATAOTPAPEL. EAV T0 KAADSI0 E1vVOL KATEGTPANHEVO, KTTAYOPEVETAL VX KAVETE
EMOKEVEG LOVOL OOC.
°

MnVv amocuVapHOAOYEiTE T OLOKELT] HOVOL GOG,.

Mn xpnotponoteite MAAEG Ko VEEG PTOTAPLEG, SIOPOPETIKEG PAPKEG T XTIHIKA.



Mnyv QopTileTE, KATAGTPEPETE 1 AVOLYETE TNV HIATAPIAL.
Mnv katamnieite v priatopio. EQv katamobel pia pratapia, EMKOIVOVOTE QHECHG HE EVAV YATPO.
No xpnoipomnoleite T&vTa T0 TPOIOV ONWE TPOopileTaL.

OAHT'TEY AXPAAEIAY. MITATAPIQN/XYYYQPEYTHTQN

Kpatnote T1¢ pnatapie¢/ouoompeuTég Hakpld amo mondid. Xe mepimtmon Katdmnoong, {NToTe apéomd ITpIKT GLUHBOVAR!

O1 pratapieg piag xpriong dev mpémnel va enava@optilovial. Ot Ppmatapieq/cuocmPEVTEG SeV IPETEL VA BPOYUKVKAGDVOVTOL KAV Vi
avoiyovtat. Autd pnopei va mpokaAéael vmepBéppavor, mupkaylx 1 Ekpnén.

Mnv METATE MOTE PNOTAPIEG/CVACMPEVTEG OTN PWTIA 1 GTO VEPO.

O1 pnaTopieg/cLOCMPEVTEG SEV TIPEMEL TIOTE VA LTIOKEIVTNL OE PNYOVIKT] KATATOVNOT).

KivSuvog Stapporg 0&€0g amd Pmatopieq/cGuOCMPEVTEG.

Amnogiyete akpaieg ouvOnkeg kot Beppokpacieg mov Pmopel va eMNPedooLY TIG HTATAPIEG/CVOTWOPEVTEG, TL.X. KAAOPLOEP / RHEGO NALKKO
Q6.

Y& mepintwon Slppor|g HMATAPLOV/CVGOMPEVTOV, KTTOPVYETE THV EMAQT] TOL SEPHATOG, TOV HATIOV KOl TV BAEVVOYOVGOV LIE TIG XNHIKEG
ovoieg! Eemdvete apéomg TG TANYeloeg TeploxEg e kaBapd vepod Kot EMOKEPTELTE Evav yloTpo!

A0pPOEG 1) KATECTPAHHEVEG PTIATAPIEG/CVOOMPEVTEG PTIOPEL VA TIPOKAAEGOLY XTHIKG eyKaOHaTa 0Ty €pBouv ae emagn e To SEppaL.
Enopévag, Ba mpémel va gopate KATAAANAG IPOOTATELTIKA YAVTIO OE H1X TETOIX TTEPIMT®OT).

ZYMBOYAEX KAI ITAHPO®OPIEX I'TA TH ATAXETPIXH METAXEIPISMENQN IY>XKEYAYXIQN

H ouokevaoia eivol KATAOKELAGHEVT ATIO ELAIKG TIPOG TO TEPIBAAAOV VAIKG IOV PTTOPOULV Vo amoppleBolv 6To TOMKO oG KEVIPO
AVOKUKA®OTG.

To xpnoipomounpévo VAIKO cuokevaaiag Ba mpémel va mapadideton oto onpeio SiBeong amopppdTV oL 0pifOLV Ol TOTIKEG UPYEG.
ITANpoopieg yia TIg SLVATOTNTEG AMOPPIYTIG TOV XPT|GHOTIOU HEVOUL TIPOIOVTOG TIAPEXOVTAL ATIO TO SNHOTIKO 1} SNHOTIKO ypageio.

AITIOPPIYH METAXEIPIXMENOY HAEKTPIKOY KAI HAEKTPONIKOY EZOIAIZMOY

Ta Adyoug TpooTaciog Tov TMEPIBAAAOVTOG, TO XPI|OHOTIONHEVA NAEKTPIKA KOl NAEKTPOVIKA TIPOIOVTA SEV TIPETIEL VA AMOPPITTOVTOL
padi pe ta ouvnBoHEVH HOTIKG AMOPPIHHOTA OTA OIKLOKG ATOPPIHHOTA, OAAG TIPETEL VA amoppinTovial owotd. [TAnpogopieg yio ta

ONUEIX GLAAOYNG KOL TIC OPEC AELTOVPYIAG TOVE TIPEXOVTAL KTIO TO KPS0 ypaEio.
. nH YNe G WPEG pylag G TTXpEX! pH Ypa®

TIANPOL TIG EVPWTINIKEG KOl EBVIKEG AMONTIOELG YIX TNV KCPHAELX GLOKEVAOV KOL TIPOIOVIGV.

( e AuTo 10 TPOIOV CUHHOPPAOVETAL LE TIG OMALTIOELS TOV OXETIKOV ELPOTATKMOV Kal €BVIKGV 06nyt@v mov 1axbouy yia auto. To mpoiov

AUTO TO TIPOIOV GUHHOPPAOVETAL LE TIG KMALTHOELG TOV OXETIKOV EVPOTATKOV Kal €BVIKOV 08nyl®dv ov 10}bouy yix auto, RoHS.

H axatdAAnAn anoppiyn Pratapiov/c06emPEDTOV eVELEL KIVELVO yia To TiepiBaAiov!

Ot pmatopieq/cLooMPELTEG Sev PETEL va amoppintovTal Padl e Ta OIKLIOKG anoppippata. Mnopel va mepiéxouy emPiapn Bapéa
pétaAAa kon Ba mpémel va avTipeTenioviot og e181Kd andfAnta. Ta xnuikd ovpPoia yix ta Bapéa pétarra eivar: Cd = kadpo,
Hg = vépépyvpog, Pb = pdéivBdoc.

Q¢ €K TOVTOU, Ol XPT|OLHOTONHEVEG PTaTapieg / CLOCWPELTEG Bax TIPEMEL VA peTaPEpovTal 0€ SNHOTIKG onpeia GLAAOYTG
EMKIVOLVOV AMOPPLHHATOV.

H evoopoatopévn prmatapio dev mpénetl va amocuvappoioynBet yia amoppiym. To mpoiov mpémnel va napadobel oAOkANpo oe onpeio cLAAOYTG
HETOYXEIPLOPUEVOV NAEKTPOVIK®OV E18MV.

Alatnpolpe 10 SIKAIOpPA V& KAVOLpE dAAXYEG OTO KEL|EVD, TO OXESL0 KOl TO TEXVIKA SEG0HEVH TOL TIPOIOVTOG XWPILG IPOELSOmOoinon.
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Stimate domnule sau doamnd, va multumim ca ati achizitionat produsul nostru!

Inainte de a utiliza produsul, va rugam sa cititi urmatoarele instructiuni pentru a va asigura de utilizarea corecta a produsului.

Va rugam sd pastrati acest manual pentru referinte viitoare si sa urmati recomandarile acestuia, deoarece nerespectarea instructiunilor acestuia poate

reprezenta o amenintare pentru viata sau sanatate.

APLICATIA S1 DESCRIEREA DISPOZITIVULUI

Lampa este ideala pentru montarea in dulapuri, dulapuri, in bucatarie, in garaj, pe hol sau langa pat ca o mica lumina de noapte. Are o lumina

puternicd, care economiseste energie. Poate fi folosit ca lampa portabila sau pentru instalare permanenta.
Lampa are orificii practice pe spate pentru agatarea pe perete sau tavan. De asemenea, poate fi atasat cu banda dublu-fata.
Este pornit folosind o sfoara atasata de lampa - doar trageti de ea.

Instructiuni de inlocuire a bateriei:

Va rugam sd introduceti bateriile corect, acordand atentie polaritatii +/-.

Folositi un singur tip de baterie.

inlocuiti Intotdeauna ntregul set de baterii.

Bateriile epuizate trebuie scoase din aparat si nu trebuie aruncate niciodata in foc.
Nu Incercati niciodata sa Incarcati bateriile obisnuite.

Pastrati bateriile nefolosite Tn ambalajul lor departe de obiecte metalice.

Nu lasati copiii nesupravegheati.

SFAT

®  Dispozitivul trebuie verificat pentru caracterul complet al livrarii si orice deteriorare vizibila.

e 1n cazul unei livrari incomplete sau daci observati daune din cauza ambalajului sau transportului defectuos, vd rugdm si contactati linia

telefonica de service.

DATE TEHNICE

Lumind alba

Usoare si la indemana

Poate fi lipit sau atasat de perete

Usor de asamblat

Snur pentru iluminat si stingere

Tensiune: 4,5V

Putere: 0,2 W

Alimentare cu baterii: 3 x AAA (nu sunt incluse)
Dimensiuni: 10 cm x 5,5 cm x 7 cm

Lungime sir: 20 cm

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

®  Acest produs poate fi utilizat de catre copii cu varsta de 8 ani si peste si de catre persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale

reduse sau cu lipsa de experienta sau cunostinte, cu conditia ca acestea sa fie supravegheate sau sa fi fost instruite cu privire la utilizarea in

siguranta a produsului si sa Tnteleaga riscurile rezultate.
®  Nu scufundati niciodata dispozitivul in apa.
®  Pentru curdtare, utilizati o carpa umeda sau un detergent usor.
®  Nu utilizati un dispozitiv deteriorat.

®  Produsul nu este destinat utilizarii de catre copii.

®  Asigurati-va ca materialele de ambalare nu sunt lasate nesupravegheate. Copiii pot Incepe sa se joace cu ei, ceea ce este periculos.

®  Protejati produsul de temperaturi extreme, lumina directd a soarelui, vibratii puternice, umiditate ridicata, umiditate, gaze inflamabile,

vapori si solventi.

®  Nu expuneti produsul la solicitdri mecanice.

®  Dacd nu mai este posibild operarea in siguranta, Intrerupeti utilizarea si asigurati produsul Impotriva reutilizarii. Functionarea In siguranta

nu mai este posibila daca produsul: - a fost deteriorat, - nu functioneaza corespunzator, - a fost depozitat o perioada lunga de timp 1n

conditii nefavorabile sau - a fost Incarcat excesiv in timpul transportului.

®  Este interzisa utilizarea produsului daca orice parte este deteriorata. Dacd cablul este deteriorat, este interzis sa efectuati singur reparatii.

®  Nu dezasamblati singur dispozitivul.

e Nu utilizati baterii vechi si noi, diferite marci sau produse chimice.

e Nu incarcati, deteriorati si nu deschideti bateria.

e Nu inghititi bateria. Daca o baterie este Inghititd, contactati imediat un medic.



e  Utilizati Intotdeauna produsul conform destinatiei.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA A BATERIILOR/ACUMULATORILOR

®  Nu lasati bateriile/acumulatorii la Tndemana copiilor. Daca este Inghitit, solicitati imediat sfatul medicului!

®  Bateriile de unica folosinta nu trebuie reincarcate. Bateriile/acumulatorii nu trebuie sa fie scurtcircuitati si/sau deschisi. Acest lucru poate
provoca supraincalzire, incendiu sau explozie.

®  Nu aruncati niciodata bateriile/acumulatorii In foc sau in apa.

®  Bateriile/acumulatorii nu trebuie niciodata supusi la solicitari mecanice.

®  Risc de scurgere de acid din baterii/acumulatoare.

® Evitati conditiile si temperaturile extreme care pot afecta bateriile / acumulatorii, de ex. radiatoare / lumina directa a soarelui.

®  Dacd bateriile/acumulatorii se scurg, evitati contactul pielii, ochilor si mucoaselor cu substantele chimice! Clatiti imediat zonele afectate cu
apa curata si consultati un medic!

e Scurgerile sau deteriorarea bateriilor/acumulatorilor pot provoca arsuri chimice la contactul cu pielea. Prin urmare, ar trebui sd purtati
manusi de protectie adecvate Intr-un astfel de caz.

® SFATURI SI1 INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJULUI UTILIZAT

G Ambalajul este realizat din materiale ecologice care pot fi aruncate la centrul local de reciclare.
Materialul de ambalare folosit trebuie livrat la punctul de eliminare a deseurilor desemnat de autoritatile locale. Informatiile despre
posibilitdtile de eliminare a produsului uzat sunt furnizate de cétre oficiul municipal sau municipal.

ELIMINAREA ECHIPAMENTELOR ELECTRICE SI ELECTRONICE UTILIZATE

Din motive de protectie a mediului, produsele electrice si electronice uzate nu trebuie aruncate impreuna cu deseurile
municipale normale in deseurile menajere, ci trebuie eliminate Tn mod corespunzator. Informatiile despre punctele de
colectare si orele de functionare ale acestora sunt furnizate de biroul relevant.

Acest produs respecta cerintele directivelor europene si nationale relevante care i se aplica. Produsul indeplineste cerintele europene
si nationale privind siguranta dispozitivelor si produselor.

Acest produs respecta cerintele directivelor europene si nationale relevante care i se aplica, RoHS.

Eliminarea necorespunzatoare a bateriilor/acumulatorilor prezinta un risc pentru mediu!

Bateriile/acumulatorii nu trebuie aruncati Tmpreund cu deseurile menajere. Ele pot contine metale grele ddunatoare si trebuie
tratate ca deseuri speciale. Simbolurile chimice ale metalelor grele sunt: Cd = cadmiu, Hg = mercur, Pb = plumb.

Prin urmare, bateriile / acumulatorii uzati trebuie dusi la punctele municipale de colectare a deseurilor periculoase.

Bateria Incorporata nu trebuie dezasamblatd pentru eliminare. Produsul trebuie predat integral la un punct de colectare a
electronicelor uzate.

Ne rezervam dreptul de a face modificari textului, designului si datelor tehnice ale produsului fara notificare.
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Prezado(a) senhor(a), obrigado(a) por adquirir nosso produto!

Antes de usar o produto, leia as seguintes instru¢des para garantir o uso correto do produto.

Guarde este manual para referéncia futura e siga suas recomendacdes, pois o ndo cumprimento destas instru¢des pode representar uma ameaca a vida
ou a saude.

APLICACAOQ E DESCRICAQ DO DISPOSITIVO

O candeeiro é ideal para ser montado em guarda-roupas, closets, na cozinha, na garagem, no corredor ou ao lado da cama como uma pequena luz
noturna. Possui uma luz forte e economizadora de energia. Pode ser usado como uma luminaria portatil ou para instalacdo permanente.

O abajur possui furos praticos na parte traseira para ser pendurado na parede ou no teto. Também pode ser fixado com fita dupla face.
Ele é ligado usando uma corda presa a lampada - basta puxa-la.

Instrucoes de substituicdo da bateria:

Insira as pilhas corretamente, prestando atencdo a polaridade +/-.

Use somente um tipo de bateria.

Substitua sempre o conjunto completo de pilhas.

Pilhas gastas devem ser removidas do aparelho e nunca jogadas no fogo.
Nunca tente carregar baterias comuns.

Guarde as baterias ndo utilizadas na embalagem, longe de objetos metalicos.
Nao deixe criancas sem supervisao.

DICA

® (O dispositivo deve ser verificado quanto a integridade da entrega e a qualquer dano visivel.
e Em caso de entrega incompleta ou se notar danos devido a embalagem ou transporte defeituosos, entre em contato com a linha direta de
atendimento.

DADOS TECNICOS

Luz branca

Leve e prético

Pode ser colado ou fixado na parede

FAcil de montar

Corda para acender e apagar

Voltagem: 4,5V

Poténcia: 0,2 W

Alimentado por pilhas: 3 x AAA (ndo incluidas)
Dimensoes: 10 cm x 5,5 cm X 7 cm
Comprimento da corda: 20 cm

INSTRUCOES DE SEGURANCA

®  Este produto pode ser usado por criangas com 8 anos ou mais e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou
com falta de experiéncia ou conhecimento, desde que sejam supervisionadas ou tenham sido instruidas sobre o uso seguro do produto e
compreendam os riscos resultantes.

®  Nunca mergulhe o dispositivo em agua.

®  Para limpeza, utilize um pano imido ou detergente neutro.
®  Naio utilize um dispositivo danificado.

® O produto ndo se destina ao uso por criangas.

®  Certifique-se de que os materiais de embalagem ndo sejam deixados sem supervisdo. As criangas podem comecar a brincar com eles, o que
é perigoso.
®  Proteja o produto de temperaturas extremas, luz solar direta, vibragdes fortes, alta umidade, gases inflaméveis, vapores e solventes.

® Nao exponha o produto a esforcos mecanicos.

®  Se a operagdo segura ndo for mais possivel, interrompa o uso e proteja o produto contra reutilizacdo. A operagdo segura ndo sera mais
possivel se o produto: - tiver sido danificado, - ndo funcionar corretamente, - tiver sido armazenado por um longo periodo de tempo em
condigdes desfavoraveis ou - tiver sido carregado excessivamente durante o transporte.

® £ proibido utilizar o produto caso alguma parte esteja danificada. Se o cabo estiver danificado, é proibido fazer reparos por conta prépria.

®  Nao desmonte o dispositivo vocé mesmo.

e Nao utilize pilhas novas e velhas, nem marcas ou produtos quimicos diferentes.

e Ndo carregue, danifique ou abra a bateria.

e  Nao engula a bateria. Se uma bateria for engolida, entre em contato com um médico imediatamente.



Utilize sempre o produto conforme as instrugdes.

INSTRUCOES DE SEGURANCA PARA PILHAS/ACUMULADORES

Mantenha pilhas/acumuladores fora do alcance de criancas. Em caso de ingestdo, procure atendimento médico imediatamente!

Baterias descartaveis ndo devem ser recarregadas. Pilhas/acumuladores ndo devem ser colocados em curto-circuito e/ou abertos. Isso pode
causar superaquecimento, incéndio ou explosao.

Nunca jogue pilhas/acumuladores no fogo ou na agua.

Pilhas/acumuladores nunca devem ser submetidos a esforgos mecanicos.

Risco de vazamento de dcido de baterias/acumuladores.

Evite condigdes e temperaturas extremas que possam afetar baterias/acumuladores, por exemplo: radiadores / luz solar direta.

Em caso de vazamento de pilhas/acumuladores, evite o contato da pele, olhos e mucosas com os produtos quimicos! Enxague as areas
afetadas imediatamente com agua limpa e consulte um médico!

Pilhas/acumuladores com vazamento ou danificados podem causar queimaduras quimicas quando em contato com a pele. Portanto, vocé
deve usar luvas de protecdo adequadas nesse caso.

DICAS E INFORMACOES SOBRE GESTAO DE EMBALAGENS USADAS
A embalagem é feita de materiais ecolégicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.

O material de embalagem usado deve ser entregue no ponto de descarte de residuos designado pelas autoridades locais. Informacdes
sobre as possibilidades de descarte do produto usado sdo fornecidas pela prefeitura ou secretaria municipal.

DESCARTE DE EQUIPAMENTOS ELETRICOS E ELETRONICOS USADOS

Por razdes de protecdao ambiental, produtos elétricos e eletronicos usados ndo devem ser descartados com o lixo
municipal comum no lixo doméstico, mas devem ser descartados de forma adequada. Informacdes sobre pontos de
— coleta e seus horérios de funcionamento sdo fornecidas pelo escritério relevante.

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais relevantes que lhe sdo aplicaveis. O produto
atende aos requisitos europeus e nacionais de seguranca de dispositivos e produtos.

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais relevantes que se aplicam a ele, RoHS.

O descarte inadequado de pilhas/acumuladores representa um risco ao meio ambiente!

Pilhas/acumuladores ndo devem ser descartados com o lixo doméstico. Eles podem conter metais pesados nocivos e devem ser
tratados como residuos especiais. Os simbolos quimicos dos metais pesados sdo: Cd = cddmio, Hg = merctrio, Pb = chumbo.

Portanto, baterias/acumuladores usados devem ser levados aos pontos de coleta de residuos perigosos municipais.

A bateria embutida ndo deve ser desmontada para descarte. O produto deve ser entregue integralmente em um ponto de coleta de
eletronicos usados.

Reservamo-nos o direito de fazer alteracdes no texto, design e dados técnicos do produto sem aviso prévio.
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YBakaeMu roCrioiiHe Win rocrioxo, 6}'IaFOAapI/IM BH, Ue 3aKyIluXTe Halllusd HpO;[yKT!

Tpeay @ M3MOJI3BaTe MPOAYKTA, MOJIsl, IPOUETETE CJIEAHUTE MHCTPYKLIWH, 3a /]a OCUT'ypUTe MpaBUIHaTa yrnotpeba Ha MpoyKTa.

Moursi, 3ana3eTe ToBa PBKOBO/CTBO 3a 6’L,E[9LL[I/I CIIPpaBKH U cne,qsaﬁ're HeroBuTe IperopuvKy, TBH KaTo Hecra3BaHeTo Ha HWHCTPYKLUUTE MOXe fia

TpeJcTaB/IsABa 3arlaxa 3a )KUBOTa WK 3[PaBeToO.

HPW/IOXEHUE U OIMCAHUE HA YCTPOVICTBOTO

Jlammiata e yjeanHa 3a MOHTHPaHe B rapfepobH, JpellHHIM, B KyXHsATa, B TapaXka, B KOPH/I0pa WM 0 JIEIVIOTO KaTO MasKa HOLHa jamma. Vma
CWJ/IHa, eHeprocriecTsigalla ceeMHa. Moxke Jja ce U3M0/I3Ba KaTo NPeHOCHMa JaMIla MY 3a TIOCTOSTHeH MOHTaxX.

JlammaTta nma TPAKTUYHU OTBOPU Ha er6a 3a OKayBaHe Ha CTeHa WM TaBaH. Moxke Aa Cce 3aJIernun U C ABOﬁHO3aHeHBaIIIa JIEHTa.

BxrouBa ce c TNoMol1LTa Ha BPEB, IPUKPeTieHa KbM JlaMIlaTa - IIPOCTO A H3,Z['bpl'[aﬁTE.

I/IHCTQ!KHI/II/I 34 CMJAdHA Ha ﬁaTEQl/IHTa:

Mons, ioctaBeTe 6aTepynTe MPaBUIHO, KaTO BHUMABATe 3a +/- OMsPHOCTTA.

V3ron3BaiiTe caMo eJMH THUI barepusi.

BuHaru cMeHsIiTe 1[eJTHs] KOMIJIEKT OaTepum.

I/I3TOH_[€HI/IT€‘ 6aTepI/II/I TpﬂﬁBa Aa Ce OTCTpaHsABaT OT ychOﬁCTBOTO Y HUKOT'a [ia He Ce XBbPJIAT B OI'bH.
Hukora He ce onuTBaiiTe Jja 3apexaate 0OMKHOBeHH OaTepyu.

CbxpaHsiBaiiTe HEM3IO/I3BaHNUTE OAaTepUM B TEXHUTE OMAKOBKH Jjajieye OT MeTa/HU MPeAMETH.

He ocraBsiite ferjara 6e3 Hazg30p.

CBBET

YerpoiicTBoTO TpsibBa /ja Ce TPOBEpH 3a KOMITIEKTHOCT Ha JI0CTaBKara U BUAUMU TTOBPE/IH.

B cnyyaii Ha Herb/THa 0CTaBKa M/IM aKo 3abe/ieXuTe NIOBpeia Mopaju JedeKTHa ornakoBKa UM TPAHCIIOPT, MOJIsl, CBbP)KETe Ce C Topelara
JIMHYS 3a 00C/Ty’KBaHe.

TEXHUYECKHW JAHHU

Bsna cBetnvHa

Jlek u ynobex

Moske fja ce 3a/eny WM MPUKPeNy KbM CTeHarta
JleceH 3a criobsiBaHe

BpnB 3a 3ananBaHe U raceHe

Hanpesxenue: 4.5V

MomHoct: 0.2W

3axpanBaHe c barepun: 3 X AAA (He ca BK/TIOUEHH)
Pa3mepu: 10cMm x 5,5¢M X 7cMm

[bmxuna Ha mHypa: 20 cm

NHCTPYKIINU 3A BE3OITACHOCT

To3u MPOAYKT MOJKe /la Ce U3I0M3Ba OT Jella Ha Bb3pacT HaJ, 8 TOAVHM U OT JIMLja C HaMasleHH (pU3HuecKy, CeTUBHY WM YMCTBEHH
CIOCOOHOCTH WM JIUIICA HA OTMT WM MMO3HAHKS, TIPY YC/IOBHE Ue ca Mof, Hab/IroieH e Wik ca MHCTPYKTUPAHU OTHOCHO Ge3omacHaTa
yrorpeba Ha MPOAYKTa U pa3dupar Mpou3THYALTe OT TOBAa PUCKOBE.

Hukora He moTansiite YCTpOfICTBOTO BbB BO/Id.

3a MOuYKCTBaHe W3MO/I3BANTe BIa)KHa KbPIIa WK MeK [TOYKCTBALL] TPerapar.

He u3rion3Baiite 1oBpeieHO YCTPOHCTBO.

[TpoayKTHT He e MpeiHa3HAueH 3a yrnorpeba oT ferja.

VYBepeTe ce, ue OMAKOBLUHUTE MaTepUasIy He ca ocTaBeHy 6e3 Hazg30p. [lerjara Morar Ja 3arouHar Jja C UTPasiT C TSX, KOETO e OMacHO.

ITa3eTe TpofiyKTa OT €KCTPEMHH TeMITlepaTypH, Tpsika CTbHUeBa CBET/IMHA, CHJTHY BUOpAILyY, BUCOKA BJIaYKHOCT, BJIara, 3ariajaiMy ra3ose,
T1apy ¥ pasTBOPUTEH.

He u3naraiiTe npoAyKTa Ha MEXaHUYHO HATOBAapBaHe.
Axo Ge3onacHara pabota Beue He e Bb3MOXKHa, IIpeKpareTe yroTpebara U obe3omnacere MPoJyKTa Cpelly TIOBTOpHa yrorpeba. be3onacHara

paboTa Beue He e Bb3MOXKHA, aKO TIPOAYKTHT: - € OUJT MOBpe/ieH, - He (PyHKIMOHUPA MPABUITHO, - € OWJI ChXpaHsIBaH 3a MPOAb/DKUTENIEeH
Tep1o/, OT BpeMe TP Heb/1aronpusiTHA yCIOBUS WK - e O1JI TIPEKOMEPHO HAaTOBapeH 110 BpeMe Ha TPAHCIIOPTHPAHe.

3abpaHeHo e M3M0/13BaHETO Ha MPOJYKTA, aKO HSKOSI 4acT e MoBpeieHa. AKO KabeTbT e TIoBpe/ieH, e 3a0paHeHo /la U3BbpIIBATe PEMOHT
CamH.

He pasrnobsBaiite ycTpolcTBOTO CaMu.

He u3non3Baiite ctapy 1 HOBU OaTepyu, pa3TIMYHA MapKH WA XUMUKAJIH.

He 3ape>xziaiiTe, He MOBpeXX/jaliTe U He OTBapsiiiTe barepusiTa.



e  He nornbiuaiite 6atepusita. Ako 6atepusita Ob/ie MOrbHaTa, He3abaBHO Ce CBBbPIKeTe C JieKap.
e  BuHaru u3nos3Baiite POAYKTa M0 MpeJjHA3HAUEHHE.

HUHCTPYKITNUU 3A BE3OITACHOCT HA BATEPUWWAKYMYJIATOPU
® [lazere GaTepUHTe/aKyMy/aTOpUTe Aajed OT fAera. [Ipu norbiaHe He3abaBHO MOTHPCETe MeUIIMHCKA TIOMOLI!

®  Barepuure 3a eJHOKpaTHa yriorpeba He TpsibBa sja ce npe3apex/ar. barepunTe/akymynaropure He TpsibBa ia ce CBbP3BaT HaKbCO W/WIU
oTBapsT. ToBa MOXe Jia MPUUKMHYU MPerpsiBaHe, To)Kap UIH eKCII03UsI.

®  Hukora He XBbpJIsiiiTe HaTepUK/aKyMy/IaTOPH B OT'bH WM BOJA.
®  barepuuTe/aKymyslaTOpUTe HUKOTa He TPsibBa Jja ce rogyiarar Ha MeXaHHYHO HaToBapBaHe.
®  PuCcK OT U3THUAHE Ha KUCeJMHA OT GaTepuu/akyMy/iaTopy.

®  II36srBaiiTe €KCTPEMHH YCJIOBUS M TEMITEPATyPH, KOUTO MOTarT /la MIOB/TUSST Ha OaTepuuTe/aKyMy/IaTOpUTe, Harlp. paiiaTopH / TIpsika

C/IbHYEBa CBeT/IMHA.

®  TIpu u3THuaHe Ha OaTepun/aKyMyJiaTopy U30sIrBaliTe KOHTAKT Ha KOXKaTa, OUMTe U JIMraBULIUTe C XUMUKamTte! HezabaBHO U3riakHeTe
3acerHaTUTe MecTa C YMCTa BOJA U OTHZeTe Ha JieKap!

e  V3THyany Wi NoBpeseH: baTepui/akyMy/iaTOpH MOTaT Zia IPUUMHAT XMMHUeCKH M3rapsiHust TIPH KOHTaKT C KOoykara. 3aToBa B TAKbB
ciyvaii TpsibBa ja HOCHTE TIOAXO/SIH 3aI[UTHA PHKAaBHILIH.

® CBbBETHU 1 UTH®OPMAIINA 3A YITPAB/IEHUE HA M3ITOJI3BAHU OITAKOBKHA
aF OrakoBKaTa e HarpaBeHa OT eKOJIOTHYHO UMCTH MaTepHad, KOUTO MOraT fia ObJjaT U3XBbPJIeHU B MECTHHS LIEHTBP 3a PELMK/IHpaHe.
V3r10/13BaHUAT OTIAKOBBUEH MaTepuas TpsiOBa Jia ce JOCTaBH [I0 MYHKTA 3a U3XBbpJ/IsHe HA OTMA/bLH, ONIPe/Ie/IeH OT MECTHUTE
Bnacty. ViHbopmalus 3a Bb3MOXKHOCTHUTE 32 U3XBBPJIsIHE Ha U3M0/I3BaHMs TIPOJYKT Ce MpeoCcTaBs OT OBIMHCKaTa UK IpajicKara
ctyxba.

MN3XBBPIAHE HA U3I10/I3BAHO EJIEKTPUYECKO U EJTEKTPOHHO OBOPYJIBAHE

Or C'IJOGpa)KeHI/IH 3a Olla3BaHe Ha OKOJIHATa Cpe/d, U3I10/I3BaHUTE €/IEKTPUUECKH U €/IeEKTPOHHU ITPOJYKTHU He TpﬂﬁBa Jia ce U3XBBPJIAT C
06MKHOBEHHTE OMTOBU OTIajgbLU B 6uTtoBUTE OTIajbLH, a TpH6Ba Aa ce U3XBBPJIAT IIPaBUJIHO. HHCI)OPM&L{I/IH 3a C'L6I/IpaTe]'IHI/ITE
_ IMMYHKTOBE U TAXHOTO pa6OTHO BpeMe ce rpejoCTaBsa OT CbOTBETHUA OCbI/IC.

To3u npoAyKT OTroBapst Ha U3UCKBAHUSTA HA CbOTBETHUTE eBPOMNeNCKU U Hal[IOHaIHU AUPeKTHBH, KOUTO Ce OTHACST 3a Hero.
ITpoAyKTHT OTrOBaps Ha eBPOMNEeNCKNUTe U HallMOHA/IHY W3MCKBaHUS 3a 6e3011aCHOCT Ha YCTPOMCTBaTa U MPOAYKTHUTE.

To3y MpoAyKT OTroBapst Ha U3UCKBAHUSTA HA CbOTBETHUTE eBPOMNeNCKU U Hal[IOHa/IHU AUPeKTHBH, KOUTO ce OTHACAT 3a Hero, RoHS.

HenpaBu/aHoTO U3XBbpJIsiHe HA OaTepuy/aKyMy/1aTOpH NpPe/CTaB/IABa PUCK 3a OKO/IHATa cpepja!

BarepuuTte/akymyraropuTe He TpsibBa Ja ce U3XBBPJIAT 3aeJHO C OUTOBHTE OTMAABLK. Te Morar ja ChAbpiKaT BPeHH TEXXKH
MeTa/i1 U1 TpsibBa Jla ce TPeTHpaT KaTo CIeLjasHy OTHaAbLK. XHUMHYeCKUTe CUMBOJIH 3a TeXXKuTe Metanu ca: Cd = kagmui, Hg =
JKHBakK, Pb = osoBo.
TMopaau ToBa M3110/13BaHKUTe DaTepyr/aKyMyJiaTopy TpsiOBa fla ce TIpefiaBaT B OOLIMHCKHTE yHKTOBe 3a ChOMpaHe Ha OracHU
OTIaJbLIM.
Brpasienara Garepusi He TpsiOBa Jia ce pasmiobsiBa 3a U3XBbpJisiHe. IIpoAyKTHT TpsibBa Jja Ob/ie pefazieH Lisl B TYHKT 3a ch0MpaHe Ha yroTpebsBaHa
€JIeKTPOHHKA.

3ama3Bame CHU MpaBOTO [a MMpaBUM IIPOMEHU B TEKCTa, ,ZLHB&I;'IHH 1 TeXHUYeCKHTe JdHHU Ha MPOAYKTa 6e3 npeaynpexxaeHue.
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Tisztelt Holgyem vagy Uram! Koszonjiik, hogy megvasarolta termékiinket!

A termék hasznélata el6tt kérjiik, olvassa el az alabbi utasitasokat a termék megfelel6 hasznélatanak biztositasa érdekében.

Kérjiik, 6rizze meg ezt a kézikonyvet késébbi hivatkozas céljabol, és kovesse az ajanlasait, mivel az utasitdsok be nem tartasa élet- vagy
egészségveszélyt jelenthet.

AKESZULEK ALKALMAZASA ES LEIRASA

A lampa idedlis gardrébba, gardrébba, konyhdba, gardzsba, folyoséra vagy az dgy mellé szerelhetd kis éjszakai lampaként. Erds, energiatakarékos
lédmpaval rendelkezik. Hordozhaté ldmpaként vagy allandé telepitésre is hasznélhaté.

A lampa hatuljan praktikus lyukak talalhaték a falra vagy mennyezetre valé felakasztashoz. Kétoldalas ragasztdszalaggal is rogzithet6.
A lampahoz rogzitett zsindrral kapcsolhatd be — csak hiizza meg.

Elemcsere utasitasok:

Kérjiik, helyesen helyezze be az elemeket, tigyelve a +/- polaritasra.

Csak egyfajta akkumulatort hasznéljon.

Mindig cserélje ki a teljes elemkészletet.

A lemeriilt elemeket ki kell venni a késziilékbol, és soha nem szabad t{izbe dobni.
Soha ne prébalja meg normal akkumulatorokat tolteni.

A fel nem hasznalt elemeket a csomagolasukban téarolja, fémtargyaktol tavol.

Ne hagyja a gyerekeket feliigyelet nélkiil.

TIPP

® A Kkésziiléket ellendrizni kell a széllitas hianytalanséga és a lathaté sériilések szempontjabél.
e  Hidnyos kiszallitas esetén, vagy ha hibas csomagolés vagy szallitds miatti sériilést észlel, forduljon a szerviz forr6dréthoz.

MUSZAKI ADATOK

Fehér fény

Konnyt és kézre allg

Ragaszthat6 vagy falra rogzithet6
Konnyen 6sszeszerelhetd

Zsinor vilagitashoz és oltashoz

Fesziiltség: 4,5V

Teljesitmény: 0,2W

Elemrd] miitkodik: 3 x AAA (nem tartozék)
Méretek: 10cm x 5,5cm x 7cm

Hur hossza: 20 cm

BIZTONSAGI UTASITASOK

®  Ezt a terméket 8 évesnél id6sebb gyermekek, valamint csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentélis képességi, illetve tapasztalattal vagy
tudassal nem rendelkezd személyek hasznalhatjéak, feltéve, hogy feliigyelet alatt allnak, vagy a termék biztonsédgos hasznalatara vonatkozo
utasitasokat kaptak, és megértik az ebbdl ered6 kockéazatokat.

®  Soha ne meritse vizbe a késziiléket.

® A tisztitdshoz hasznaljon nedves ruhat vagy enyhe tisztitdszert.

® Ne hasznéljon sériilt késziiléket.

® A termék nem gyermekek 4ltali hasznalatra késziilt.

e  Ugyeljen arra, hogy a csomagoléanyagok ne maradjanak feliigyelet nélkiil. A gyerekek elkezdhetnek jatszani veliik, ami veszélyes.

®  Ovja a terméket szélsGséges homérséklettdl, kozvetlen napfénytél, erds vibraciétél, magas paratartalomtdl, nedvességtdl, gytilékony
gazoktdl, g6zoktdl és olddszerektol.

® Ne tegye ki a terméket mechanikai igénybevételnek.
® Ha a biztonsdgos mitkodés mar nem lehetséges, hagyja abba a hasznalatét, és biztositsa a terméket az tijrahaszndlat ellen. A biztonsagos

lizemeltetés mar nem lehetséges, ha a termék: - megsériilt, - nem miikodik megfelelGen, - hosszabb ideig, kedvezétlen koriilmények kozott
taroltak, vagy - szallitds kozben tilsdgosan megterhelték.

® Tilos a termék haszndlata, ha barmely része sériilt. Ha a kdbel megsériilt, tilos sajat maga elvégezni a javitast.
®  Ne szerelje szét a késziiléket sajat maga.
e Ne hasznéljon régi és 1ij elemeket, kiilonboz6 markaji vagy vegyszereket.

e Ne toltse, ne rongalja vagy nyissa fel az akkumulatort.
e Ne nyelje le az akkumulétort. Ha egy elemet lenyel, azonnal forduljon orvoshoz.



e Mindig rendeltetésszeriien hasznélja a terméket.

AZ ELEMEK/AKKUMULATOROK BIZTONSAGI UTASITASAI

® Az elemeket/akkukat tartsa tavol a gyermekekt6l. Lenyelés esetén azonnal forduljon orvoshoz!

® Az eldobhat6 elemeket nem szabad djratolteni. Az elemeket/akkumuléatorokat nem szabad révidre zarni és/vagy kinyitni. Ez tilmelegedést,
tiizet vagy robbanast okozhat.

®  Soha ne dobja az elemeket/akkumulatorokat tlizbe vagy vizbe.
® Az elemeket/akkumulatorokat soha nem szabad mechanikai igénybevételnek kitenni.
®  Savszivargas veszélye az elemekbdl/akkumulétorokbol.

®  Keriilje a szélsGséges koriilményeket és hémérsékleteket, amelyek hatassal lehetnek az elemekre/akkumulatorokra, pl. radiatorok /
kozvetlen napfény.

® Ha az elemek/akkumulatorok szivarognak, keriilje a vegyszerek borrel, szemmel és nyalkahartyaval valo érintkezését! Az érintett
teriileteket azonnal 6blitse le tiszta vizzel és forduljon orvoshoz!

e Aszivargd vagy sériilt elemek/akkumulatorok bdrrel érintkezve vegyi égési sériiléseket okozhatnak. Ezért ilyen esetben megfelel6
védokesztytit kell viselnie.

@  TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLASOK KEZELESEHEZ

G A csomagolés kornyezetbarat anyagokbol késziilt, amelyeket a helyi Gjrahasznosit6 kozpontban lehet leadni.
A hasznélt csomagol6anyagokat a helyi hatdsagok éltal kijelolt hulladékleraké helyre kell szallitani. A hasznélt termék
megsemmisitésének lehetdségeirdl az 6nkormanyzati vagy varosi hivatal ad tajékoztatast.

HASZNALT ELEKTROMOS ES ELEKTRONIKUS BERENDEZESEK ARTALMATLANITASA

Kornyezetvédelmi okokbodl az elhasznalt elektromos és elektronikai termékeket nem szabad a normal kommunélis
hulladékkal egyiitt a haztartasi szemétbe dobni, hanem megfelel6 médon kell artalmatlanitani. Az atvételi pontokrdl és
— azok nyitvatartasi idejérdl az illetékes iroda ad tajékoztatast.

Ez a termék megfelel a vonatkoz6 eurdpai és nemzeti irdnyelvek ra vonatkoz6 kovetelményeinek. A termék megfelel a késziilékek és
termékek biztonsagara vonatkozo eurdépai és nemzeti kovetelményeknek.

Ez a termék megfelel a vonatkozo eurdpai és nemzeti iranyelvek (RoHS) kévetelményeinek.

Az elemek/akkumulatorok szakszeriitlen artalmatlanitasa veszélyt jelent a kérnyezetre!

Az elemeket/akkumulatorokat nem szabad a héztartasi hulladékkal egyiitt kidobni. Karos nehézfémeket tartalmazhatnak, ezért
specidlis hulladékként kezelend6k. A nehézfémek vegyjelei: Cd = kadmium, Hg = higany, Pb = 6lom.

Ezért a hasznalt elemeket/akkumulatorokat a telepiilési veszélyeshulladék-gytijt6helyekre kell vinni.

A beépitett akkumulatort nem szabad szétszedni artalmatlanitas céljabol. A terméket teljes egészében egy hasznalt elektronikai
gytjtéhelyen kell leadni.

Fenntartjuk a jogot a termék szovegének, kialakitasanak és miiszaki adatainak el6zetes értesités nélkiili megvaltoztatasara.



DK

Keere hr. eller fru, tak fordi du har kgbt vores produkt!

Far du bruger produktet, bedes du leese fglgende instruktioner for at sikre korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne manual til fremtidig reference og folg dens anbefalinger, da manglende overholdelse af instruktionerne kan udggre en trussel

mod liv eller helbred.

ANVENDELSE OG BESKRIVELSE AF ENHEDEN

Lampen er ideel til montering i garderobeskabe, skabe, i kekkenet, i garagen, i gangen eller ved sengen som en lille natlampe. Den har et sterkt,

energibesparende lys. Den kan bruges som en beerbar lampe eller til permanent installation.

Lampen har praktiske huller pa bagsiden til ophang pa veag eller loft. Den kan ogsa fastggres med dobbeltkleebende tape.

Den teendes ved hjelp af en snor fastgjort til lampen - bare treek i den.

Instruktioner for udskiftning af batteri:

Indset batterierne korrekt, veer opmerksom pa +/- polariteten.

Brug kun én type batteri.

Udskift altid hele settet af batterier.

Opbrugte batterier skal fjernes fra enheden og aldrig kastes i ild.
Forsgg aldrig at oplade almindelige batterier.

Opbevar ubrugte batterier i deres emballage vaek fra metalgenstande.
Efterlad ikke bgrn uden opsyn.

TIP
°

Apparatet skal kontrolleres for leveringsfuldsteendighed og eventuelle synlige skader.

I tilfeelde af ufuldsteendig levering, eller hvis du bemerker skader pad grund af defekt emballage eller transport, bedes du kontakte

servicehotline.

TEKNISKE DATA

Hvidt lys

Let og handy

Kan limes eller fastggres til veeggen
Nem at samle

Snor til belysning og slukning
Spending: 4,5V

Effekt: 0,2W

Batteridrevet: 3 x AAA (medfglger ikke)
Mal: 10 cm x 5,5 cm X 7 cm
Snorlengde: 20 cm

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

Dette produkt kan bruges af bgrn i alderen 8 &r og derover og af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller mangel

pa erfaring eller viden, forudsat at de er under opsyn eller er blevet instrueret i sikker brug af produktet og forstar de resulterende risici.
Nedsenk aldrig enheden i vand.

Brug en fugtig klud eller et mildt renggringsmiddel til renggring.

Brug ikke en beskadiget enhed.

Produktet er ikke beregnet til brug af bgrn.

Sarg for, at emballagematerialer ikke efterlades uden opsyn. Bgrn kan begynde at lege med dem, hvilket er farligt.

Beskyt produktet mod ekstreme temperaturer, direkte sollys, steerke vibrationer, hgj luftfugtighed, fugt, breendbare gasser, dampe og
oplesningsmidler.

Udset ikke produktet for mekanisk belastning.
Huvis sikker drift ikke leengere er mulig, skal du afbryde brugen og sikre produktet mod genbrug. Sikker drift er ikke leengere mulig, hvis

produktet: - er blevet beskadiget, - ikke fungerer korrekt, - har varet opbevaret i leengere tid under ugunstige forhold eller - har veret
belastet for meget under transporten.

Det er forbudt at bruge produktet, hvis en del er beskadiget. Hvis kablet er beskadiget, er det forbudt at udfere reparationer selv.

Skil ikke enheden selv ad.

Brug ikke gamle og nye batterier, forskellige merker eller kemikalier.

Batteriet md ikke oplades, beskadiges eller &bnes.

Undlad at sluge batteriet. Hvis et batteri sluges, skal du straks kontakte en lege.
Brug altid produktet efter hensigten.



BATTERIER/AKKUMULATORER SIKKERHEDSINSTRUKTIONER
®  Opbevar batterier/akkumulatorer utilgeengeligt for bern. Sgg straks leege ved indtagelse!

®  Engangsbatterier ma ikke genoplades. Batterier/akkumulatorer ma ikke kortsluttes og/eller abnes. Dette kan forarsage overophedning,
brand eller eksplosion.

®  Smid aldrig batterier/akkumulatorer i ild eller vand.

®  Batterier/akkumulatorer ma aldrig udsettes for mekanisk belastning.

® Risiko for syrelekage fra batterier/akkumulatorer.

®  Undga ekstreme forhold og temperaturer, der kan pavirke batterier/akkumulatorer, f.eks. radiatorer / direkte sollys.

®  Hyvis batterier/akkumulatorer leekker, undga kontakt af hud, gjne og slimhinder med kemikalierne! Skyl straks de bergrte omrader med rent
vand og sgg lege!

o  Uteette eller beskadigede batterier/akkumulatorer kan fordrsage kemiske forbreendinger, nar de kommer i kontakt med huden. Derfor bgr du
bere passende beskyttelseshandsker i et sadant tilfelde.

® TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE

G Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, som kan afleveres pa din lokale genbrugsplads.
Brugt emballagemateriale skal afleveres til det affaldsbortskaffelsessted, der er udpeget af lokale myndigheder. Oplysninger om
mulighederne for at bortskaffe det brugte produkt gives af kommune- eller bykontoret.

BORTSKAFFELSE AF BRUGTE ELEKTRISK OG ELEKTRONISK UDSTYR

Af miljomeessige arsager ma brugte elektriske og elektroniske produkter ikke bortskaffes sammen med almindeligt
husholdningsaffald, men skal bortskaffes korrekt. Oplysninger om afhentningssteder og deres abningstider gives af det
relevante kontor.

Dette produkt overholder kravene i de relevante europaiske og nationale direktiver, der geelder for det. Produktet opfylder
europaiske og nationale krav til sikkerheden af enheder og produkter.

Dette produkt overholder kravene i de relevante europeiske og nationale direktiver, der gelder for det, RoHS.

Forkert bortskaffelse af batterier/akkumulatorer udger en risiko for miljget!

Batterier/akkumulatorer bgr ikke bortskaffes sammen med husholdningsaffald. De kan indeholde skadelige tungmetaller og bar
behandles som specialaffald. De kemiske symboler for tungmetaller er: Cd = cadmium, Hg = kviksglv, Pb = bly.

Derfor bgr brugte batterier/akkumulatorer afleveres til kommunale indsamlingssteder for farligt affald.

Det indbyggede batteri ma ikke skilles ad med henblik pa bortskaffelse. Produktet skal i sin helhed afleveres til et indsamlingssted
for brugt elektronik.

Vi forbeholder os retten til uden varsel at foretage @ndringer af produktets tekst, design og tekniske data.
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VéZeny pan alebo pani, dakujeme, Ze ste si zakupili nas produkt!

Pred pouZitim produktu si precitajte nasledujice pokyny, aby ste zaistili spravne pouZivanie produktu.

Uschovajte si tento navod pre budtice pouZzitie a riad'te sa jeho odporticaniami, pretoZe nedodrZanie jeho pokynov moze predstavovat’ ohrozenie
Zivota alebo zdravia.

APLIKACIA A POPIS ZARIADENIA

Svietidlo je idedlne na montdz do 3atnikov, skrifi, v kuchyni, v garaZi, na chodbe alebo pri posteli ako malé nocné svetielko. M4 silné, energeticky
usporné svetlo. D4 sa pouzit’ ako prenosnd lampa alebo na trvalu inStalaciu.

Lampa ma na zadnej strane praktické otvory na zavesenie na stenu alebo strop. D4 sa pripevnit aj obojstrannou paskou.
Zapina sa pomocou $nurky pripevnenej k lampe - staci zatiahnut'.

Pokyny na vymenu batérie:

VloZte batérie spravne, ddvajte pozor na polaritu +/-.

PouZivajte iba jeden typ batérie.

VZdy vymefite celd sadu batérii.

Vybité batérie je potrebné vybrat’ zo zariadenia a nikdy ich nevhadzovat’ do ohna.
Nikdy sa nepoktsajte nabijat’ bezné batérie.

Nepouzité batérie skladujte v ich obale mimo kovovych predmetov.
Nenechdvajte deti bez dozoru.

TIP
®  Zariadenie je potrebné skontrolovat’' na kompletnost’ dodavky a viditeIné poskodenia.
eV pripade nekompletnej dodavky alebo ak zistite poSkodenie v d6sledku nespravneho balenia alebo prepravy, kontaktujte prosim servisni
linku.
TECHNICKE UDAJE
e  Biele svetlo
e  Lahky a Sikovny
e  Mozno prilepit’ alebo pripevnit’ na stenu
e  Jednoduchd montaz
e  Struna na osvetlenie a zhasnutie
e  Napitie: 4,5V
e  Vykon: 0,2W
e  Napéjanie na batérie: 3 x AAA (nie su stiCast'ou balenia)
e Rozmery: 10 cm x 5,5 cm x 7 cm
e Dizka 3ndrky: 20 cm
BEZPECNOSTNE POKYNY

®  Tento vyrobok mézu pouZzivat' deti vo veku 8 rokov a starSie a osoby so zniZenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo duSevnymi schopnost'ami
alebo s nedostatkom sktisenosti alebo znalosti, za predpokladu, Ze si pod dozorom alebo boli poucené o bezpe¢nom pouZivani vyrobku a
rozumeju z toho vyplyvajicim rizikam.

®  Pristroj nikdy neponarajte do vody.

® Na Cistenie pouZite vlhki handricku alebo jemny Cistiaci prostriedok.

®  NepouZivajte poSkodené zariadenie.

®  Vyrobok nie je urceny na pouZivanie detmi.

®  Dbajte na to, aby obalové materidly nezostali bez dozoru. Deti sa s nimi m6zu zacat hrat, ¢o je nebezpecné.

®  Chrarte vyrobok pred extrémnymi teplotami, priamym slne¢nym Ziarenim, silnymi vibraciami, vysokou vlhkost'ou, vlhkost'ou, horl'avymi
plynmi, parami a rozptistadlami.

®  Nevystavujte vyrobok mechanickému namdahaniu.

® Ak uzZ nie je mozZna bezpe¢na prevadzka, prestaiite vyrobok pouZivat’ a zaistite ho proti opdtovnému pouZzitiu. Bezpe¢na prevadzka uz nie
je mozZna, ak: - bol vyrobok poskodeny, - nefunguje spravne, - bol dlhsi cas skladovany v nepriaznivych podmienkach alebo - bol pocas
prepravy nadmerne zataZeny.

® Je zakdzané pouZivat vyrobok, ak je niektora cast’ poskodena. Ak je kabel poskodeny, je zakdzané vykonavat' opravy sami.

®  Zariadenie sami nerozoberajte.

e  Nepouzivajte staré a nové batérie, rozne znacky alebo chemikdlie.

e  Batériu nenabijajte, neposkodzujte ani neotvarajte.
e Batériu neprehitajte. Ak déjde k prehltnutiu batérie, ihned’ kontaktujte lekara.



e Vidy pouZivajte vyrobok podl'a urcenia.

BATERIE/AKUMULATORY BEZPECNOSTNE POKYNY
®  Batérie/akumulatory uchovavajte mimo dosahu deti. Pri poZiti okamZite vyhl'adajte lekarsku pomoc!

®  Jednorazové batérie sa nesmu nabijat’. Batérie/akumulatory nesmt byt skratované a/alebo otvorené. MéZe to sposobit’ prehriatie, poZiar
alebo vybuch.

®  Batérie/akumulétory nikdy nevhadzujte do ohiia alebo vody.

®  Batérie/akumulatory by nikdy nemali byt’ vystavené mechanickému namahaniu.

® Riziko uniku kyseliny z batérii/akumulatorov.

®  Vyhybajte sa extrémnym podmienkam a teplotdm, ktoré mézu ovplyvnit’ batérie/akumulétory, napr. radiatory / priame slnecné svetlo.

® Ak batérie/akumulatory vytecu, zabrarite kontaktu pokoZky, o¢i a sliznic s chemikéliami! Postihnuté miesta ihned’ oplachnite ¢istou vodou
a navstivte lekéra!

e VyteCené alebo poskodené batérie/akumulatory mozu pri kontakte s pokozkou spsobit’ chemické popaleniny. Preto by ste v takom pripade
mali nosit’ vhodné ochranné rukavice.

® TIPY A INFORMACIE TYKAJUCE SA NAKLADANIA S POUZITYMI OBALMI

G Obal je vyrobeny z ekologickych materialov, ktoré je mozné zlikvidovat' v miestnom recykla¢nom stredisku.
Pouzity obalovy materiél odovzdajte na miesto likvidacie odpadu urcené miestnymi tiradmi. Informécie o mozZnostiach likvidacie
pouzitého vyrobku poskytuje obecny alebo mestsky tirad.

LIKVIDACIA POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIADEN]

Z dovodov ochrany Zivotného prostredia sa pouZité elektrické a elektronické vyrobky nesmu likvidovat' s beZnym
komunélnym odpadom v domacom odpade, ale musia sa zlikvidovat' spravnym spésobom. Informéacie o odbernych
— miestach a ich otvaracich hodinach poskytuje prislusny trad.

Tento vyrobok spifia poZiadavky prislusnych eurépskych a narodnych smernic, ktoré sa naii vztahuji. Vyrobok spiiia eurépske a
narodné poZiadavky na bezpecnost zariadeni a produktov.

Tento produkt spiiia poZiadavky prisluinych eurépskych a narodnych smernic, ktoré sa nafi vztahuji, RoHS.

Nespravna likvidacia batérii/akumulatorov predstavuje riziko pre Zivotné prostredie!

Batérie/akumulatory sa nesmu likvidovat' s domovym odpadom. MéZu obsahovat’ Skodlivé tazké kovy a malo by sa s nimi
zaobchadzat’ ako so Specidlnym odpadom. Chemické znacky pre tazké kovy su: Cd = kadmium, Hg = ortut’, Pb = olovo.

Pouzité batérie/akumuléatory by sa preto mali odovzdat’ na zbernych miestach komunalneho nebezpe¢ného odpadu.
Zabudovana batéria sa pred likvidaciou nesmie rozoberat’. Vyrobok je potrebné odovzdat cely do zberne pouZzitej elektroniky.

Vyhradzujeme si pravo na zmeny v texte, dizajne a technickych udajoch produktu bez upozornenia.
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Arvoisa herra tai rouva, kiitos tuotteemme ostamisesta!

Ennen kuin kéaytét tuotetta, lue seuraavat ohjeet varmistaaksesi tuotteen oikean kayton.

Sdilytd tdméd opas mydhempadd tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, silld ohjeiden noudattamatta jéttdminen voi aiheuttaa hengen tai terveyden
vaaran.

SOVELLUS JALAITTEEN KUVAUS

Valaisin sopii erinomaisesti asennettavaksi vaatekaappiin, vaatekaappiin, keittioon, autotalliin, kdytdvélle tai sangyn viereen pieneksi yovaloksi.
Siind on vahva, energiaa sadstdva valo. Sitd voidaan kdyttdad kannettavana valaisimena tai kiinteddn asennukseen.

Valaisimen takana on kédytannolliset reiét seindén tai kattoon ripustamista varten. Voidaan kiinnittdd myos kaksipuolisella teipilla.

Se sytytetddn lamppuun kiinnitetyn narun avulla - veda vain siita.

Akun vaihto-ohjeet:

Aseta paristot oikein ja kiinnitd huomiota +/- napaisuuteen.

Kéytd vain yhden tyyppistd akkua.

Vaihda aina koko paristosarja.

Tyhjét paristot tulee poistaa laitteesta, eikd niitd saa koskaan heittaa tuleen.
Al4 koskaan yrité ladata tavallisia akkuja.

Sdilytd kayttamattomat akut pakkauksissaan erillddn metalliesineista.

Al4 jat4 lapsia ilman valvontaa.

KARKI

® Laite on tarkastettava toimituksen tdydellisyyden ja ndkyvien vaurioiden varalta.
e Mikdli toimitus on epatdydellinen tai jos huomaat virheellisestd pakkauksesta tai kuljetuksesta johtuvan vaurion, ota yhteyttd

huoltopalveluun.
TEKNISET TIEDOT
e  Valkoinen valo
e  Kevyt ja kiteva
e  Voidaan liimata tai kiinnittdd seinadn
e  Helppo koota
e  Naru sytytykseen ja sammutukseen
e  Jannite: 4,5V
e  Teho: 0,2W
e  Paristokdyttoinen: 3 x AAA (ei sisélly)
e Mitat: 10cm x 5,5¢cm X 7 cm
e  Langan pituus: 20 cm
TURVALLISUUSOHJEET

®  Tatd tuotetta voivat kéyttda 8-vuotiaat ja sitd vanhemmat lapset sekd henkilét, joilla on alentunut fyysinen, aistillinen tai henkinen
toimintakyKky tai joilla ei ole kokemusta tai tietoa, mikéli heitd valvotaan tai heitd on opastettu tuotteen turvallisesta kédytostd ja he
ymmartavat siitd aiheutuvat riskit.

®  Ald koskaan upota laitetta veteen.

®  Kaytd puhdistukseen kosteaa liinaa tai mietoa pesuainetta.

®  Ali kéiytd vaurioitunutta laitetta.

®  Tuotetta ei ole tarkoitettu lasten kayttoon.

®  Varmista, ettd pakkausmateriaaleja ei jatetd ilman valvontaa. Lapset voivat alkaa leikkid niilld, mik& on vaarallista.

®  Suojaa tuotetta darimmadisilta lampotiloilta, suoralta auringonvalolta, voimakkaalta tarinaltd, korkealta kosteudelta, kosteudelta, syttyvilta
kaasuilta, hoyryiltd ja liuottimilla.

®  Alj altista tuotetta mekaaniselle rasitukselle.

®  Jos turvallinen kédytto ei ole endd mahdollista, lopeta kdytto ja suojaa tuote uudelleenkayttoéd vastaan. Turvallinen kéytto ei ole endd

mahdollista, jos tuote: - on vaurioitunut, - ei toimi kunnolla, - on séilytetty pitkdn aikaa epdsuotuisissa olosuhteissa tai - on kuormitettu
liikaa kuljetuksen aikana.

®  Tuotteen kaytto on kiellettyd, jos jokin osa on vaurioitunut. Jos kaapeli on vaurioitunut, on kiellettya suorittaa korjauksia itse.

®  Ali pura laitetta itse.

e Al kiytd vanhoja ja uusia paristoja, eri merkkisié paristoja tai kemikaaleja.
e  Ald lataa, vahingoita tai avaa akkua.

e Ald niele akkua. Jos paristo on nielty, ota vélittdmasti yhteys laakariin.



e  Kaytd tuotetta aina tarkoitetulla tavalla.

PARISTOJEN/AKKUJEN TURVAOHJEET

®  Pid4 paristot/akut poissa lasten ulottuvilta. Jos ainetta on nielty, hakeudu valittomasti 1dékarin hoitoon!

®  Kertakayttdisid paristoja ei saa ladata uudelleen. Paristoja/akkuja ei saa oikosulkea ja/tai avata. Tdma voi aiheuttaa ylikuumenemisen,
tulipalon tai rdjahdyksen.

®  Ald koskaan heité paristoja/akkuja tuleen tai veteen.

®  DParistoja/akkuja ei saa koskaan altistaa mekaaniselle rasitukselle.

®  Hapon vuotamisen vaara paristoista/akuista.

®  Vailtd ddarimmaisia olosuhteita ja lampotiloja, jotka voivat vaikuttaa paristoihin/akkuihin, esim. patterit / suora auringonvalo.

®  Jos paristot/akut vuotavat, véltd kemikaalien joutumista iholle, silmiin ja limakalvoille! Huuhtele altistuneet alueet valittémaésti puhtaalla
vedelld ja hakeudu ladkériin!

e  Vuotavat tai vaurioituneet paristot/akut voivat aiheuttaa kemiallisia palovammoja joutuessaan kosketuksiin ihon kanssa. Siksi sinun tulee
kéyttad asianmukaisia suojakésineitd téllaisessa tapauksessa.

® VINKKEJA JA TIETOA KAYTETTYJEN PAKKAUSTEN HALLINTAAN

G Pakkaus on valmistettu ympaéristoystéavallisistd materiaaleista, jotka voidaan hévittaa paikallisessa kierratyskeskuksessa.
Kéytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten madraamaéén jatehuoltopisteeseen. Tietoja kdytetyn tuotteen
hévittdmismahdollisuuksista antaa kunnan tai kaupungin virasto.

KAYTETTYJEN SAHKO- JA SAHKOLAITTEIDEN HAVITTAMINEN

Ympéristonsuojelusyisté kaytettyja saéhko- ja elektroniikkatuotteita ei saa hévittdd tavallisen yhdyskuntajatteen mukana,
vaan ne on hdvitettdvd asianmukaisesti. Tietoja kerdyspisteistd ja niiden aukioloajoista antaa asianomainen toimisto.

Tama tuote tayttda sitd koskevien asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten direktiivien vaatimukset. Tuote tdyttda
eurooppalaiset ja kansalliset laitteiden ja tuotteiden turvallisuutta koskevat vaatimukset.

Tama tuote tayttaa sitd koskevien asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten direktiivien RoHS vaatimukset.

Paristojen/akkujen vaara havittaminen on vaaraksi ymparistélle!

Paristoja/akkuja ei saa havittad kotitalousjdtteen mukana. Ne voivat sisdltdé haitallisia raskasmetalleja ja niité tulee kasitella
erikoisjatteend. Raskasmetallien kemialliset symbolit ovat: Cd = kadmium, Hg = elohopea, Pb = lyijy.

Siksi kéytetyt paristot/akut tulee toimittaa kunnallisiin vaarallisten jéitteiden kerdyspisteisiin.

Sisddnrakennettua akkua ei saa purkaa hévittdmistd varten. Tuote on toimitettava kokonaisuudessaan kaytetyn elektroniikan
kerdyspisteeseen.

Piddtamme oikeuden tehdd muutoksia tuotteen tekstiin, suunnitteluun ja teknisiin tietoihin ilman ennakkoilmoitusta.
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Gerbiamasis pone arba ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gaminj!

Prie$ naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kad uzZtikrintuméte tinkamq gaminio naudojima.

ISsaugokite §j vadova, kad galétuméte pasinaudoti ateityje, ir vadovaukités jo rekomendacijomis, nes jos nurodymy nesilaikymas gali kelti pavojy
gyvybei arba sveikatai.

PRIETAISO TAIKYMAS IR APRASYMAS

Sviestuvas puikiai tinka montuoti spintose, spintose, virtuvéje, garaze, koridoriuje ar prie lovos kaip maZa naktine lempute. Turi stiprig, energija
taupancia Sviesa. Jis gali biiti naudojamas kaip neSiojama lempa arba nuolatiniam montavimui.

Sviestuvo nugaréléje yra praktiskos skylés, skirtos pakabinti ant sienos arba luby. Taip pat galima pritvirtinti dvipuse juosta.
Jis jjungiamas naudojant prie lempos pritvirtinta virvele — tereikia ja patraukti.

Baterijos keitimo instrukcijos:

Idékite baterijas teisingai, atkreipkite démesj j +/- poliSkuma.

Naudokite tik vieno tipo baterija.

Visada pakeiskite visa baterijy komplekta.

ISsikrovusias baterijas reikia iSimti i$ prietaiso ir niekada nemesti j ugnj.
Niekada nebandykite jkrauti jprasty baterijy.

Nenaudojamas baterijas laikykite ju pakuotése toliau nuo metaliniy daikty.
Nepalikite vaiky be prieZitiros.

PATARIMAS

®  Prietaisas turi biti patikrintas dél pristatymo iSsamumo ir matomy pazZeidimy.
e  Pristacius nepilng pristatyma arba pastebéjus Zala dél netinkamos pakuotés ar transportavimo, susisiekite su aptarnavimo telefonu.

TECHNINIAI DUOMENYS

Balta Sviesa

Lengvas ir patogus

Galima klijuoti arba tvirtinti prie sienos

Lengva surinkti

Styga apSvietimui ir gesinimui

[tampa: 4,5V

Galia: 0,2W

Maitinamas su baterijomis: 3 x AAA (i komplekta nejeina)
Matmenys: 10 cm x 5,5 c¢cm x 7 cm

Virvelés ilgis: 20 cm

SAUGOS INSTRUKCIJOS

® i gaminj gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys, turintys riboty fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebéjimy arba neturintys patirties

® Niekada nemerkite prietaiso j vandenij.

®  Valymui naudokite drégna skudurélj arba Svelny ploviklj.

®  Nenaudokite paZeisto jrenginio.

®  Produktas néra skirtas naudoti vaikams.

® [sitikinkite, kad pakavimo medZiagos néra paliktos be priezitiros. Vaikai gali pradéti su jais Zaisti, o tai pavojinga.

®  Saugokite gaminj nuo ekstremaliy temperatiiry, tiesioginiy saulés spinduliy, stiprios vibracijos, didelés drégmeés, drégmés, degiuy dujy, gary
ir tirpikliy.

®  Nelaikykite gaminio mechaniniam jtempimui.

®  Jei saugiai naudoti nebejmanoma, nutraukite naudojima ir apsaugokite gaminj nuo pakartotinio naudojimo. Saugus eksploatavimas

nebejmanomas, jei gaminys: - buvo paZeistas, - netinkamai veikia, - ilga laika buvo laikomas nepalankiomis salygomis arba -
transportavimo metu buvo per daug apkrautas.

®  DraudZiama naudoti gaminj, jei kuri nors dalis yra paZeista. Jei laidas paZeistas, patiems remontuoti draudZiama.

®  Neardykite prietaiso patys.

e  Nenaudokite seny ir naujy baterijy, skirtingy gamintojy ar cheminiy medziagy.
e Nejkraukite, nepaZeiskite ir neatidarykite akumuliatoriaus.

e  Neprarykite akumuliatoriaus. Prarijus baterija, nedelsiant kreipkités i gydytoja.
e  Visada naudokite gaminj pagal paskirtj.



AKUMULIATORIU IR AKUMULIATORIU SAUGOS INSTRUKCIJOS

®  Baterijas/akumuliatorius laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje. Prarijus, nedelsiant kreipkités medicininés pagalbos!

®  Vienkartiniy baterijy jkrauti negalima. Baterijos/akumuliatoriai neturi bGti trumpai jungiami ir (arba) atidaryti. Tai gali sukelti perkaitima,
gaisra arba sprogima.

® Niekada nemeskite baterijy/akumuliatoriy j ugnj ar vandenj.

®  Baterijos / akumuliatoriai niekada neturéty biiti veikiami mechaninio jtempimo.

®  Rigsties nutekéjimo i$ baterijy/akumuliatoriy pavojus.

®  Venkite ekstremaliy salygu ir temperatiiry, kurios gali paveikti baterijas / akumuliatorius, pvz. radiatoriai / tiesioginiai saulés spinduliai.

®  Jei baterijos/akumuliatoriai nuteka, stenkités, kad cheminés medZiagos nepatekty ant odos, j akis ir gleivines! PaZeistas vietas nedelsiant
nuplaukite Svariu vandeniu ir kreipkités j gydytoja!

e  IStekéjusios arba paZeistos baterijos/akumuliatoriai, pateke ant odos, gali sukelti cheminius nudegimus. Todél tokiu atveju turétuméte
mivéti tinkamas apsaugines pirstines.

[ ] PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE NAUDOTU PAKUOCIU TVARKYM

G Pakuoté pagaminta i$ aplinkai nekenksmingy medZiagy, kurias galima iSmesti vietiniame perdirbimo centre.
Panaudotos pakavimo medZiagos turi biti pristatytos i vietos valdZios nurodyta atlieky Salinimo punkta. Informacija apie panaudoto
gaminio utilizavimo galimybes teikia savivaldybés ar miesto jstaiga.

NAUDOTOS ELEKTROS IR ELEKTRONINES [RANGOS ISMETIMAS

Aplinkosaugos sumetimais panaudoty elektros ir elektroniniy gaminiy negalima iSmesti kartu su jprastomis
komunalinémis atliekomis kartu su buitinémis atliekomis, taciau juos reikia iSmesti tinkamai. Informacijg apie
surinkimo punktus ir jy darbo laikg teikia atitinkamas biuras.

I

Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy direktyvy reikalavimus. Gaminys atitinka Europos ir
nacionalinius prietaisy ir gaminiy saugos reikalavimus.

Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy direktyvy RoHS reikalavimus.

Netinkamas baterijy/akumuliatoriy utilizavimas kelia pavojy aplinkai!

Baterijy/akumuliatoriy negalima iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. Juose gali biiti kenksmingy sunkiyjy metaly, todél juos
reikia tvarkyti kaip specialias atliekas. Cheminiai sunkiyjy metaly simboliai yra: Cd = kadmis, Hg = gyvsidabris, Pb = Svinas.

Todél panaudotas baterijas/akumuliatorius reikia pristatyti j komunaliniy pavojingy atlieky surinkimo punktus.

Integruotos baterijos negalima iSardyti, kad ja biity galima iSmesti. Visas gaminys turi bati atiduotas j naudotos elektronikos
surinkimo punkta.

Pasiliekame teise be jspéjimo keisti gaminio teksta, dizaing ir techninius duomenis.
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Godatais kungs vai kundze! Paldies, ka iegadajaties miisu produktu!

Pirms produkta lietoSanas, liidzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus, lai nodroSinatu pareizu produkta lietoSanu.

Ladzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ievérojiet tas ieteikumus, jo noradijumu neievérosana var apdraudét dzivibu vai veselibu.

IERICES PIELIETOJUMS UN APRAKSTS
Lampa ir ideali piemérota uzstadiSanai skapjos, skapjos, virtuve, garaza, gaiteni vai pie gultas ka nelielu naktslampinu. Tam ir spéciga, energiju
taupo3a gaisma. To var izmantot ka parnésajamu lampu vai pastavigai uzstadiSanai.

Lampas aizmugure ir praktiski caurumi piekarinaSanai pie sienas vai griestiem. To var piestiprinat arT ar abpuséju Itmlenti.

Tas tiek ieslégts, izmantojot auklu, kas piestiprinata pie lampas - vienkarsi pavelciet to.

Akumulatora nomainas instrukcijas:

Lidzu, ievietojiet baterijas pareizi, pieverSot uzmanibu +/- polaritatei.
Izmantojiet tikai viena veida akumulatoru.

Vienmér nomainiet visu bateriju komplektu.

Izlietotas baterijas ir jaiznem no ierices un nekad nedrikst mest uguni.
Nekad nemeéginiet uzladét parastos akumulatorus.

Neizlietotas baterijas glabajiet to iepakojuma talak no metala priekSmetiem.
Neatstajiet bérnus bez uzraudzibas.

PADOMS

Iericei ir japarbauda piegades pilnigums un redzami bojajumi.
Nepilnigas piegades gadijuma vai ja pamanat bojajumus nepareiza iepakojuma vai transportéSanas deél, lidzu, sazinieties ar servisa
uzticibas talruni.

TEHNISKIE DATI

Balta gaisma

Viegls un parocigs

Var ltmét vai piestiprinat pie sienas

Viegli saliekams

Stiga apgaismoSanai un dzéSanai

Spriegums: 4,5V

Jauda: 0,2W

Darbojas ar baterijam: 3 x AAA (nav ieklauts)
Izmeéri: 10cm x 5,5cm X 7cm

Auklas garums: 20 cm

DROSIBAS NORADIJUMI

So izstradajumu drikst lietot bérni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobezotam fiziskam, manu vai garigam spg&jam vai pieredzes vai
zinaSanu trikumu, ja vini tiek uzraudziti vai ir instruéti par produkta drosu lietoSanu un saprot ar to saistitos riskus.

Nekad neiegremdéjiet ierici tidenI.

TrriSanai izmantojiet mitru dranu vai maigu mazgasanas lidzekli.

Neizmantojiet bojatu ierici.

Produkts nav paredzéts lietoSanai bérniem.

Parliecinieties, vai iepakojuma materiali netiek atstati bez uzraudzibas. Bérni var sakt ar viniem spéléties, kas ir bistami.

Sargajiet produktu no ekstremalam temperattiram, tieSiem saules stariem, spécigam vibracijam, augsta mitruma, mitruma, uzliesmojoSam
gazem, tvaikiem un Skidinatajiem.

Nepaklaujiet produktu mehaniskai slodzei.

Ja droSa darbiba vairs nav iespéjama, partrauciet lietoSanu un nodrosiniet izstradajumu pret atkartotu izmantoSanu. DroSa darbiba vairs nav
iespéjama, ja izstradajums: - ir bojats, - nedarbojas pareizi, - ilgstosi ir glabats nelabvéligos apstaklos vai - transportéSanas laika ir
parslogots.

Aizliegts lietot produktu, ja kada ta dala ir bojata. Ja kabelis ir bojats, remontdarbus veikt paSiem ir aizliegts.

Neizjauciet ierici pasi.

Neizmantojiet vecas un jaunas baterijas, dazadu zimolu vai kimiskas vielas.

Neuzladgjiet, nesabojajiet un neatveriet akumulatoru.

Nenoriet akumulatoru. Ja akumulators ir norits, nekavéjoties sazinieties ar arstu.

Vienmer lietojiet produktu, ka paredzéts.



AKUMULATORU DROSIBAS NORADIJUMI

®  Glabajiet baterijas/akumulatorus bérniem nepieejama vieta. Ja norits, nekavéjoties meklét medicinisku palidzibu!

®  Vienreizgjas lietoSanas baterijas nedrikst atkartoti uzladét. Baterijas/akumulatorus nedrikst issavienot un/vai atvért. Tas var izraisit
parkarSanu, aizdegSanos vai eksploziju.

®  Nekad nemetiet baterijas/akumulatorus uguni vai tideni.

®  Baterijas/akumulatorus nekad nedrikst paklaut mehaniskai slodzei.

®  Skabes noplides risks no baterijam/akumulatoriem.

®  [zvairieties no ekstremaliem apstakliem un temperatiiras, kas var ietekmét baterijas/akumulatorus, pieméram, radiatori / tieSie saules stari.

®  Janoplist baterijas/akumulatori, izvairieties no saskares ar kimikalijam uz adas, acim un glotadam! Skartas vietas nekavéjoties izskalojiet
ar tiru tideni un veérsieties pie arsta!

e  NopliistoSas vai bojatas baterijas/akumulatori, nonakot saskaré ar adu, var izraisit kimiskus apdegumus. Tapéc $ada gadijuma javalka
atbilstosi aizsargcimdi.

[ ] PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA PARVALDIBU

G Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var nodot viet&ja parstrades centra.
Izlietotais iepakojuma materials janogada vietéjo iestazu noraditaja atkritumu savakSanas punkta. Informaciju par izlietotas preces
utilizacijas iesp&jam sniedz pasSvaldibas vai pilsétas parvalde.

LIETOTAS ELEKTRISKAS UN ELEKTRONISKAS IEKARTAS ATBRIVOSANA

Vides aizsardzibas apsverumu dél nolietotus elektriskos un elektroniskos izstradajumus nedrikst izmest kopa ar
parastajiem sadzives atkritumiem kopa ar sadzives atkritumiem, bet tie ir jaiznicina atbilsto3i. Informaciju par
savakSanas punktiem un to darba laiku sniedz attiecigais birojs.

I

Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un nacionalo direktivu prasibam, kas uz to attiecas. Produkts atbilst Eiropas un valsts prastbam
attieciba uz iericu un izstradajumu drosibu.

Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un nacionalo direktivu RoHS prasibam, kas uz to attiecas.

Nepareiza bateriju/akumulatoru utilizacija rada risku videi!

Baterijas/akumulatorus nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem. Tie var saturét kaitigus smagos metalus, un tie ir jaapstrada
ka 1pasi atkritumi. Smago metalu kimiskie simboli ir: Cd = kadmijs, Hg = dzivsudrabs, Pb = svins.

Tapéc izlietotas baterijas/akumulatori janogada sadzives bistamo atkritumu savaksSanas punktos.
Ieblivéto akumulatoru nedrikst izjaukt iznicinaSanai. Prece pilniba janodod nolietotas elektronikas savakSanas punkta.

Meés paturam tiesibas bez bridinajuma veikt izmainas produkta teksta, dizaina un tehniskajos datos.



EE

Lugupeetud hérra voi proua, tdiname teid meie toote ostmise eest!

Enne toote kasutamist lugege palun jargmisi juhiseid, et tagada toote dige kasutamine.
Hoidke kdesolev juhend edaspidiseks kasutamiseks alles ja jérgige selle soovitusi, kuna juhiste eiramine vdib ohustada elu voi tervist.

SEADME RAKENDUS JA KIRJELDUS

Lamp sobib ideaalselt kinnitamiseks riidekappidesse, kappidesse, kooki, garaazi, esikusse vdi voodi dédrde vdikese 0ovalgusena. Sellel on tugev
energiasdastlik valgusti. Seda saab kasutada kaasaskantava lambina voi piisivalt paigaldamiseks.

Lambi tagakiiljel on praktilised augud seinale v&i lakke riputamiseks. Seda saab kinnitada ka kahepoolse teibiga.

See liilitatakse sisse lambi kiilge kinnitatud noori abil - lihtsalt tdommake seda.

Aku vahetamise juhised:

Palun sisestage patareid digesti, poorates tdhelepanu +/- polaarsusele.
Kasutage ainult iihte tiitipi akut.

Vahetage alati kogu patareikomplekt vélja.

Tiihjad akud tuleb seadmest eemaldada ja neid ei tohi kunagi tulle visata.
Arge kunagi proovige laadida tavalisi akusid.

Hoidke kasutamata patareisid nende pakendis metallesemetest eemal.
Arge jétke lapsi jarelevalveta.

VIHJE

®  Seadet tuleb kontrollida tarne tédielikkuse ja ndhtavate kahjustuste suhtes.
e  Mittetdieliku tarne korral voi kui mérkate vigase pakendi voi transpordi tdttu kahjustusi, votke ithendust teenindustelefoniga.

TEHNILISED ANDMED

Valge valgus

Kerge ja kdepérane

Saab liimida vdi seinale kinnitada

Lihtne kokku panna

Noor valgustamiseks ja kustutamiseks
Pinge: 4,5V

Voimsus: 0,2W

Patarei toitel: 3 x AAA (ei kuulu komplekti)
Mo606dud: 10cm x 5,5cm x 7cm

Noori pikkus: 20 cm

OHUTUSJUHISED

®  Seda toodet voivad kasutada 8-aastased ja vanemad lapsed ning vahenenud fiitisiliste, sensoorsete vdi vaimsete vOoimetega voi kogemuste
vOi teadmiste puudumisega isikud, kui neid jélgitakse voi neid on juhendatud toote ohutu kasutamise kohta ja nad mdistavad sellega
kaasnevaid riske.

®  Arge kunagi kastke seadet vette.

®  Puhastamiseks kasutage niisket lappi v6i ornatoimelist puhastusvahendit.

®  Arge kasutage kahjustatud seadet.

®  Toode ei ole mdeldud kasutamiseks lastele.

®  Veenduge, et pakkematerjale ei jdetaks jarelevalveta. Lapsed vdivad hakata nendega mangima, mis on ohtlik.

®  Kaitske toodet ddrmuslike temperatuuride, otsese paikesevalguse, tugeva vibratsiooni, kdrge niiskuse, niiskuse, tuleohtlike gaaside, aurude
ja lahustite eest.

®  Arge jitke toodet mehaanilise pinge alla.

®  Kui ohutu kasutamine ei ole enam vdimalik, 16petage kasutamine ja kindlustage toode uuesti kasutamise vastu. Ohutu kasutamine ei ole
enam voimalik, kui toode: - on kahjustatud, - ei to6ta korralikult, - on olnud pikka aega ebasoodsates tingimustes ladustatud voi - on
transpordi ajal iile koormatud.

® Toote kasutamine on keelatud, kui moni osa on kahjustatud. Kui kaabel on kahjustatud, on keelatud ise remontida.

®  Arge votke seadet ise lahti.

e Arge kasutage vanu ja uusi patareisid, erinevat marki ega kemikaale.

e  Arge laadige, kahjustage ega avage akut.

e Arge neelake akut alla. Patarei allaneelamisel vdtke kohe ithendust arstiga.
e  Kasutage toodet alati ettendhtud viisil.



AKUDE/AKUDE OHUTUSJUHISED

®  Hoidke patareid/akud lastele kattesaamatus kohas. Allaneelamisel po6rduda viivitamatult arsti poole!

®  Uhekordselt kasutatavaid akusid ei tohi laadida. Patareisid/akusid ei tohi liihistada ja/vdi avada. See v&ib p&hjustada tilekuumenemist,
tulekahju voi plahvatuse.

®  Arge kunagi visake patareisid/akusid tulle vdi vette.

® DPatareisid/akusid ei tohi kunagi mehaaniliselt mdjutada.

®  Happe lekkimise oht patareidest/akudest.

®  Viltige darmuslikke tingimusi ja temperatuure, mis voivad patareisid/akusid mojutada, nt. radiaatorid / otsene pdikesevalgus.

®  Kui patareid/akud lekivad, véltige kemikaalide sattumist nahale, silmadele ja limaskestadele! Loputage kahjustatud piirkondi koheselt
puhta veega ja podrduge arsti poole!

e  Lekkivad voi kahjustatud patareid/akud v&ivad nahaga kokkupuutel pdhjustada keemilisi poletusi. Seetdttu peaksite sellisel juhul kandma
sobivaid kaitsekindaid.

® NOUANDED JA TEAVE KASUTATUD PAKENDITE HALDAMISE KOHTA

G Pakend on valmistatud keskkonnasobralikest materjalidest, mille saab &dra anda kohalikus taaskasutuskeskuses.
Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohalike ametiasutuste poolt madratud jaatmekaitluspunkti. Infot kasutatud toote
utiliseerimise véimaluste kohta annab valla- vo6i linnaamet.

KASUTATUD ELEKTRI- JA ELEKTROONIKASEADMETE UTILISEERIMINE

Keskkonnakaitselistel pohjustel ei tohi kasutatud elektri- ja elektroonikatooteid visata tavaliste olmejdatmete hulka
olmepriigi hulka, vaid need tuleb utiliseerida nduetekohaselt. Teavet kogumispunktide ja nende lahtiolekuaegade kohta
annab vastav esindus.

I

See toode vastab sellele kohalduvate asjakohaste Euroopa ja riiklike direktiivide nduetele. Toode vastab Euroopa ja riiklikele
seadmete ja toodete ohutuse nouetele.

See toode vastab asjakohaste Euroopa ja riiklike direktiivide RoHS nduetele.

Patareide/akude ebadige utiliseerimine kujutab endast ohtu keskkonnale!

Patareisid/akusid ei tohi visata koos olmepriigiga. Need vdivad sisaldada kahjulikke raskmetalle ja neid tuleks kasitleda
erijddtmetena. Raskmetallide keemilised stimbolid on: Cd = kaadmium, Hg = elavhdbe, Pb = plii.

Seetdttu tuleks kasutatud patareid/akud viia ohtlike jadtmete kogumispunktidesse.
Sisseehitatud akut ei tohi utiliseerimiseks lahti v&tta. Toode tuleb tervikuna iile anda kasutatud elektroonika kogumispunkti.

Jatame endale diguse teha toote tekstis, disainis ja tehnilistes andmetes ette teatamata muudatusi.



SI

Spostovani, zahvaljujemo se vam za nakup naSega izdelka!

Pred uporabo izdelka preberite naslednja navodila, da zagotovite pravilno uporabo izdelka.
Prosimo, shranite ta prirocnik za poznejSo uporabo in upostevajte njegova priporocila, saj lahko neupostevanje navodil ogrozi Zivljenje ali zdravje.

UPORABA IN OPIS NAPRAVE

Svetilka je idealna za montaZo v garderobne omare, omare, kuhinjo, garaZo, na hodnik ali ob posteljo kot manjSo noc¢no lucko. Ima mocno,
energetsko varc¢no lu¢. Lahko se uporablja kot prenosna svetilka ali za trajno namestitev.

Svetilka ima na zadnji strani prakti¢ne luknje za obeSanje na steno ali strop. Lahko se pritrdi tudi z dvostranskim lepilnim trakom.
Vklopi se z vrvico, ki je pritrjena na svetilko - samo potegnite jo.

Navodila za zamenjavo baterije:

Prosimo, da pravilno vstavite baterije in pazite na polarnost +/-.

Uporabljajte samo eno vrsto baterije.

Vedno zamenjajte celoten komplet baterij.

Izpraznjene baterije morate odstraniti iz naprave in jih nikoli ne vreci v ogenj.
Nikoli ne poskusajte polniti obicajnih baterij.

Neuporabljene baterije hranite v embalaZi stran od kovinskih predmetov.

Ne puscajte otrok brez nadzora.

NAMIG

® Napravo je treba preveriti glede popolnosti dobave in morebitnih vidnih poskodb.
eV primeru nepopolne dostave ali ¢e opazite poSkodbe zaradi napacne embalaZe ali transporta, se obrnite na servisno linijo.

TEHNICNI PODATKI

Bela svetloba

Lahek in prirocen

Lahko se prilepi ali pritrdi na steno

Enostaven za sestavljanje

Vrvica za priZiganje in gaSenje

Napetost: 4,5V

Moc: 0,2W

Napajanje na baterije: 3 x AAA (niso vkljucene)
Dimenzije: 10 cm x 5,5 cm x 7 cm

DolZina vrvice: 20 cm

VARNOSTNA NAVODILA

®  Ta izdelek lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in ve¢, ter osebe z zmanjSanimi fizi¢nimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkuSenj ali znanja, ce so pod nadzorom ali so bili pouceni o varni uporabi izdelka in razumejo posledicna tveganja.

®  Naprave nikoli ne potapljajte v vodo.

®  Za CiSCenje uporabite vlaZno krpo ali blag detergent.

®  Ne uporabljajte poSkodovane naprave.

®  [zdelek ni namenjen za uporabo pri otrocih.

®  Poskrbite, da embalazni materiali ne ostanejo brez nadzora. Otroci se lahko zacnejo igrati z njimi, kar je nevarno.

®  Tzdelek zascitite pred ekstremnimi temperaturami, neposredno son¢no svetlobo, moc¢nimi vibracijami, visoko vlaznostjo, vlago, vnetljivimi
plini, hlapi in topili.

® Ne izpostavljajte izdelka mehanskim obremenitvam.

® (e varno delovanje ni ve¢ mogoce, prenehajte z uporabo in izdelek zavarujte pred ponovno uporabo. Varno delovanje ni ve¢ mogoce, Ze je
izdelek: - poSkodovan, - ne deluje pravilno, - je bil dlje ¢asa skladiS¢en v neugodnih pogojih ali - je bil med transportom prevec
obremenjen.

®  Prepovedana je uporaba izdelka, ¢e je katerikoli del poskodovan. Ce je kabel poskodovan, je prepovedano popravilo izvajati sami.

®  Naprave ne razstavljajte sami.

e  Ne uporabljajte starih in novih baterij, razli¢nih znamk ali kemikalij.
e Ne polnite, poskodujte ali odpirajte baterije.

e Ne pogoltnite baterije. Ce baterijo zauZijete, takoj pokli¢ite zdravnika.
e Izdelek vedno uporabljajte po predvidevanju.



VARNOSTNA NAVODILA ZA BATERIJE/AKUMULATORJE

®  Baterije/akumulatorje hranite izven dosega otrok. V primeru zauZitja takoj pois€ite zdravniSko pomoc!

®  Baterij za enkratno uporabo se ne sme ponovno polniti. Baterije/akumulatorji ne smejo biti v kratkem stiku in/ali odprti. To lahko povzroci
pregrevanje, poZar ali eksplozijo.

®  Nikoli ne mecite baterij/akumulatorjev v ogenj ali vodo.
®  Baterije/akumulatorji nikoli ne smejo biti izpostavljeni mehanskim obremenitvam.
®  Nevarnost iztekanja kisline iz baterij/akumulatorjev.

® [zogibajte se ekstremnim pogojem in temperaturam, ki lahko vplivajo na baterije/akumulatorje, npr. radiatorji / neposredna son¢na
svetloba.

® (e baterije/akumulatorji pus¢ajo, prepreite stik koZe, o¢i in sluznice s kemikalijami! Prizadeta mesta takoj sperite s ¢isto vodo in obis¢ite
zdravnika!

e Pudcajoce ali poSkodovane baterije/akumulatorji lahko ob stiku s koZo povzrocijo kemicne opekline. Zato morate v tem primeru nositi
ustrezne zaScitne rokavice.

@ NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z UPORABLJENO EMBALAZO

a EmbalaZa je narejena iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.
Uporabljeno embalaZo je treba oddati na mesto za odlaganje odpadkov, ki ga dolocijo lokalne oblasti. Informacije o moznostih oddaje
rabljenega izdelka posreduje ob¢inski oz.

ODLAGANJE RABI ELEKTRICNE IN ELEKTRONSKE OPREME

Zaradi varstva okolja rabljenih elektri¢nih in elektronskih izdelkov ne smete odvreci med obicajne komunalne odpadke
med gospodinjske odpadke, temvec jih je treba odvreci na ustrezen nacin. Informacije o zbirnih mestih in njihovem
delovnem casu posreduje pristojni urad.

Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki veljajo zanj. Izdelek izpolnjuje evropske in
nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.

Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki veljajo zanj, RoHS.

Nepravilno odlaganje baterij/akumulatorjev predstavlja tveganje za okolje!

Baterij/akumulatorjev ne smete odvreci med gospodinjske odpadke. Lahko vsebujejo Skodljive tezke kovine in jih je treba
obravnavati kot posebne odpadke. Kemijski simboli za tezke kovine so: Cd = kadmij, Hg = Zivo srebro, Pb = svinec.

Zato odsluzZene baterije/akumulatorje oddajte na komunalna zbirali$¢a nevarnih odpadkov.
Vgrajene baterije ne smete razstaviti zaradi odlaganja. Izdelek morate v celoti oddati na zbirno mesto za rabljeno elektroniko.

PridrZzujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in tehni¢nih podatkov izdelka brez predhodnega obvestila.



IE

A Sir n6 Madam, go raibh maith agat as ar dtéirge a cheannach!

Sula n-tsaideann td an tairge, 1éigh na treoracha seo a leanas chun tiséid cheart an tairge a chinntit.

Coinnigh an lamhleabhar seo le haghaidh tagartha sa todhchai le do thoil agus lean a mholtai, mar d’fhéadfadh sé a bheith ina bhagairt ar an saol n6
ar an tslainte mura gcloitear lena threoracha.

IARRATAS AGUS CUR SiOS AR AN GLEAS

T4 an lampa oiritinach le haghaidh gléasta i vardrtis, closets, sa chistin, sa ghardiste, sa halla né in aice leis an leaba mar solas oiche beag. T4 solas
l4idir, coigilte fuinnimh aige. Is féidir é a isdid mar lampa iniompartha n6 le haghaidh suiteail buan.

T4 poill phraiticidla ag an lampa ar chil le crochadh ar bhalla né uasteorainn. Is féidir é a cheangal freisin le téip dha thaobh.
T4 sé iompaithe ar ag baint dsdide as teaghran ceangailte leis an lampa - ach é a tharraingt.

Treoracha athsholathair ceallrai:

Cuir isteach na cadhnrai i gceart le do thoil, ag tabhairt aird ar an bpolaracht +/-.
N4 htiséid ach cineédl amhdin ceallrai.

Cuir an sraith iomlan cadhnrai in ionad i gcénai.

Ni mér cadhnrai idithe a bhaint den fheiste agus gan iad a chaitheamh tri thine.
N4 déan iarracht riamh cadhnrai rialta a luchtad.

Stérail cadhnrai neamhuisaidte ina bpacaistiocht ar shitil 6 rudai miotail.

Na fag leanai gan mhaoirseacht.

TIP
® Nimor an gléas a sheicedil le haghaidh iomléine an tseachadta agus aon damaiste infheicthe.
e [ gcés seachadadh neamhiomldn né ma thugann ti damdiste faoi deara mar gheall ar phacdistiti n6 iompar lochtach, déan teagmhail le
beoline na seirbhise.
SONRAI TEICNIULA

Solas ban

Solas agus aisitil

Is féidir é a ghreamu né a cheangal leis an mballa

Easca le chéile

Teaghran le haghaidh soilsiti agus muchta

Voltas: 4.5V

Cumbacht: 0.2W

Ceallrai faoi thiomaint: 3 x AAA (gan a bheith san direamh)
Toisi: 10cm x 5.5cm x 7cm

Fad teaghran: 20cm

TREORACHA SABHAILTEACHTA

® TFéadfaidh leanai atad 8 mbliana d’aois agus nios sine agus daoine a bhfuil cumais choirp, céadfacha n6 mheabhrach laghdaithe né easpa
taithi né eolais acu an téirge seo a tisaid, ar choinnioll go ndéantar maoirsit orthu né go dtugtar treoir déibh maidir le htisaid shabhailte an
tairge agus go dtuigeann siad na rioscai a eascraionn as.

®  Na thumadh an gléas in uisce riamh.

® [ e haghaidh glantachéin, bain tiséid as éadach tais n6 glantach éadrom.

®  Na huséid gléas damaiste.

® Nil an tairge beartaithe le hisaid ag leanai.

®  Déan cinnte nach bhfagtar dbhair phacéistithe gan duine ina lathair. Féadfaidh leanai tosu ag imirt leo, rud ata contdirteach.
®  (Cosain an tairge 6 theocht foircneach, solas direach, creathadh laidir, ard-taise, taise, gais inadhainte, gal agus tuaslagoéiri.
® N4 nocht an tdirge do strus meicnitil.

®  Mura féidir oibriu sdbhailte a thuilleadh, scoir den tsdid agus déan an téirge a chosaint 6 athuisaid. Ni féidir oibria sabhailte a thuilleadh
mas rud é: - go ndearnadh damaiste don tairge, - mura n-oibrionn sé i gceart, - ma ta sé stérailte ar feadh tréimhse fada ama faoi
choinniollacha neamhfhabhracha né - mé t4 sé ré-ualach le linn iompair.

®  Ta sé toirmiscthe an tairge a isdid ma dhéantar damaiste ar aon chuid. Ma dhéantar damadiste don chébla, ta sé toirmiscthe deisitichéin a
dhéanambh tua féin.

® N4 dich6imedil an gléas ti féin.

e  Né& huséid cadhnrai sean agus nua, brandai éagsila né ceimicedin.

e  Na muirear, damaiste n6 oscail an ceallrai.

e Néswallow an ceallrai. Ma shlogtar ceallrai, déan teagmhail le dochtdir laithreach.



Bain tiséid as an tdirge i gconai mar a bhi beartaithe.

TREORACHA UM SHABHAILTEACHT CAIDREAMH/TAISCEALAIR

Coinnigh cadhnrai/tabhailleoiri as aimsid leanai. M4 shlogtar é, faigh comhairle leighis laithreach!

Ni féidir cadhnrai indidscartha a athluchtd. Ni ceadmhach do chadhnrai/tabhailleoiri a bheith gearrchiorcaddil agus/né oscailte.
D'fhéadfadh sé seo a bheith ina chdis le r6théamh, tine n6 pléascadh.

N4 caith cadhnrai/tabhailleoiri isteach i dtine n6 in uisce riamh.

Nior cheart go gcuirfi strus meicniuil ar chadhnrai/tabhailleoiri riamh.

Riosca sceitheadh aigéid 6 chadhnrai/tabhailleoiri.

Seachain coinniollacha agus teochtai foircneacha a d’fhéadfadh cur isteach ar chadhnrai / taisc-cheallrai, e.g. radaitheoiri / solas direach.

Ma sceitheann cadhnrai/tabhailleoiri, seachain teagmhail an chraicinn, na stl agus na seicni miicasacha leis na ceimicedin! Sruthlaigh na
limistéir a bhfuil tionchar orthu laithreach le huisce glan agus féach dochtdir!

Is féidir le cadhnrai/taisc-cheallrai sceitheadh né millte a bheith ina gctiis le d6 ceimiceacha nuair a bhionn siad i dteagmhail leis an
gcraiceann. D4 bhri sin, ba chéir duit ldmhainni cosanta cui a chaitheamh i gcés den sért sin.

LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIU PACAISTIU USAIDEACHA
T4 an pacaistiti déanta as abhair atd neamhdhiobhalach don chomhshaol ar féidir iad a dhidscairt ag d'ionad athchurséla itiuil.

Ba cheart dbhar pacaistithe tsaidte a sheachadadh chuig an bpointe ditscartha dramhaiola arna ainmniu ag na hudarais aitidla.
Cuireann an oifig chathrach né an oifig chathrach faisnéis ar fail faoi na féidearthachtai at4 ann chun an tairge uséidte a dhitscairt.

DIUSCAIRT TREALAMH LEICTREONACH AGUS LEICTREONACH USAIDEACHA

Ar chuiseanna cosanta comhshaoil, ni ga tairgi leictreacha agus leictreonacha a uséidtear a dhiuscairt le gnath-dhramhail
chathrach i dramhail ti, ach ni mér iad a dhitscairt i gceart. Solathraionn an oifig dbhartha faisnéis maidir le pointi
bailitichain agus a gcuid uaireanta oscailte.

I

c e Comhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus ndisiinta dbhartha a bhaineann leis. Comhlionann an tairge

ceanglais Eorpacha agus ndisitinta maidir le sabhailteacht feisti agus tairgi.

Comhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus naisitnta dbhartha a bhaineann leis, RoHS.

Cuireann diuscairt mhichui ar chadhnrai/tabhailleoiri baol don chomhshaol!

Nior cheart cadhnrai/tabhailleoiri a dhitiscairt le dramhail ti. D’fhéadfadh miotail throma dhiobhalacha a bheith iontu agus ba
cheart caitheamh leo mar dhramhail speisialta. Is iad na siombaili ceimiceacha do mhiotail throma na: Cd = caidmiam, Hg =
mearcair, Pb = luaidhe.

Mar sin, ba cheart cadhnrai / taisc-cheallrai Gisdidte a thabhairt chuig pointi bailithe dramhaiola guaisi cathrach.
Nior cheart an ceallrai ionsuite a dhich6imeéil lena dhitiscairt. Ni mér an tairge a thabhairt ar ldaimh ina iomldine go pointe

bailitichain le haghaidh leictreonaice athusaidte.

Coimeadaimid an ceart chun athruithe a dhéanambh ar théacs, dearadh agus sonrai teicnitila an tairge gan fogra.
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Ghaziz Sinjur jew Sinjura, grazzi talli xtrajt il-prodott taghna!

Qabel tuza l-prodott, jekk joghgbok aqra l-istruzzjonijiet li gejjin biex tizgura l-uzu xieraq tal-prodott.

Jekk joghgbok Zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, peress li n-nuqqas li ssegwi l-istruzzjonijiet tieghu
jista' jkun ta' theddida ghall-hajja jew is-sahha.

APPIIKAZZJONI U DESKRIZZJONI TA' L.-APPARAT

Il-lampa hija ideali ghall-immuntar fil-gwardarobbi, xawer, fil-kéina, fil-garaxx, fil-hallway jew hdejn is-sodda bhala dawl zghir bil-lejl. Ghandu
dawl qawwi li jiffranka l-energija. Jista 'jintuza bhala lampa portabbli jew ghal installazzjoni permanenti.

Il-lampa ghandha toqob pratti¢i fuq wara biex jiddendlu fuq hajt jew saqaf. Jista 'wkoll jitwahhal b'tejp b'zewg nahat.
Jinxteghel billi tuza spag imwahhal mal-lampa - igbedha biss.

Istruzzjonijiet ghall-bdil tal-batterija:

Jekk joghgbok dahhal il-batteriji b'mod korrett, billi taghti attenzjoni lill-polarita +/-.
Uza biss tip wiehed ta 'batterija.

Dejjem ibdel is-sett kollu ta' batteriji.

Batteriji ezawriti ghandhom jitnehhew mill-apparat u qatt ma jintefghu fin-nar.

Qatt tipprova ticcargja batteriji regolari.

Ahzen batteriji mhux uzati fl-ippakkjar taghhom 'il boghod minn oggetti tal-metall.
Thallix lit-tfal minghajr sorveljanza.

TIP

® T.-apparat ghandu jigi ¢cekkjat ghall-kompletezza tal-kunsinna u kwalunkwe hsara vizibbli.
e  F'kaz ta' kunsinna mhux kompluta jew jekk tinnota hsara minhabba ippakkjar jew trasport difettuz, jekk joghgbok ikkuntattja I-hotline tas-
servizz.

DEJTA TEKNIKA

Dawl abjad

Hfief u handy

Jista 'jkun inkollat jew imwahhal mal-hajt

Facli biex tghagqad

Spag ghad-dawl u ghat-tifi

Vultagg: 4.5V

Qawwa: 0.2W

Li jahdem bil-batterija: 3 x AAA (mhux inkluzi)
Dimensjonijiet: 10cm x 5.5cm x 7cm

Tul tal-istring: 20cm

ISTRUZZJONLJIET TAS-SIGURTA

®  Dan il-prodott jista' jintuza minn tfal ta' 8 snin 'il fuq u minn persuni b'kapacitajiet fizici, sensorji jew mentali mnaqqgsa jew b'nugqas ta'
esperjenza jew gharfien, sakemm ikunu sorveljati jew ikunu gew mghallma dwar l-uzu sikur tal-prodott u jifhmu r-riskji li jirrizultaw.

®  (Qatt tghaddas l-apparat fl-ilma.

®  Ghat-tindif, uza drapp niedja jew detergent hafif.

®  Tuzax apparat bil-hsara.

® [l-prodott mhuwiex mahsub ghall-uzu mit-tfal.

®  Kun zgur li l-materjali tal-ippakkjar ma jithallewx wahedhom. It-tfal jistghu jibdew jilaghbu maghhom, li huwa perikoluz.

® Ipprotegi l-prodott minn temperaturi estremi, dawl tax-xemx dirett, vibrazzjonijiet gawwija, umdita gholja, umdita, gassijiet fjammabbli,
fwar u solventi.

®  Tesponix il-prodott ghal stress mekkaniku.

®  Jekk it-thaddim sikur ma jkunx aktar possibbli, waqqaf 1-uzu u assigura 1-prodott kontra l-uzu mill-gdid. It-thaddim sikur m'ghadux
possibbli jekk il-prodott: - gie mhassar, - ma jahdimx sew, - ikun inhazen ghal perjodu estiz ta' zmien taht kundizzjonijiet mhux favorevoli
jew - ikun gie mghobbi e¢c¢essivament wagqt it-trasport.

®  Huwa pprojbit li tuza l-prodott jekk xi parti tkun bil-hsara. Jekk il-kejbil ikun bil-hsara, huwa pprojbit li twettaq it-tiswijiet lilek innifsek.

®  7armax l-apparat lilek innifsek.

e  Tuzax batteriji qodma u godda, marki differenti jew kimici.

e  Ticcargjax, taghmel hsara jew tiftahx il-batterija.

e  Tiblax il-batterija. Jekk tibla' batterija, ikkuntattja tabib immedjatament.
e  Dejjem uza l-prodott kif mahsub.



ISTRUZZJONLJIET TAS-SIGURTA TAL-BATTERJI/AKUMULATUR
®  7Zomm batteriji/akkumulaturi fejn ma jintlahaqx mit-tfal. Jekk tibla', fittex parir mediku immedjatament!
®  Batteriji li jintremew ma ghandhomx jigu ¢cargjati mill-gdid. Il-batteriji/l-akkumulaturi m'ghandhomx ikunu short-circuited u/jew jinfethu.
Dan jista 'jikkawza shana zejda, nar jew spluzjoni.
®  (Qatt tarmi batteriji/akkumulaturi fin-nar jew fl-ilma.
®  Batteriji/akkumulaturi m'ghandhom qatt ikunu soggetti ghal stress mekkaniku.
® Riskju ta' tnixxija ta' a¢idu minn batteriji/akkumulaturi.
® Evita kundizzjonijiet estremi u temperaturi li jistghu jaffettwaw batteriji / akkumulaturi, ez. radjaturi / dawl tax-xemx dirett.

®  Jekk il-batteriji/akkumulaturi jnixxu, evita I-kuntatt tal-gilda, 1-ghajnejn u I-membrani mukuzi mal-kimi¢i! Lahlah iz-zoni affettwati
immedjatament b'ilma nadif u ara tabib!

e  Batteriji/akkumulaturi li jnixxu jew bil-hsara jistghu jikkawzaw hruq kimiku meta jigu f'’kuntatt mal-gilda. Ghalhekk, ghandek tilbes
ingwanti protettivi xierqa f'kaz bhal dan.

® GHAJR U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-PAKKETT UZAT

ar L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fi¢-centru tar-riciklagg lokali
tieghek.
ﬁ II-materjal tal-imballagg uzat ghandu jitwassal fil-punt tar-rimi tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali. Informazzjoni dwar il-

possibbiltajiet tar-rimi tal-prodott uzat hija pprovduta mill-uffié¢¢ju municipali jew tal-belt.

RIMI TA' TAGHMIR ELETTRIKU U ELETTRONIKU UZAT

Ghal ragunijiet ta 'protezzjoni ambjentali, prodotti elettrici u elettronici uzati m'ghandhomx jintremew ma' skart municipali normali fl-
iskart domestiku, izda ghandhom jintremew kif suppost. Informazzjoni dwar il-punti tal-gbir u I-hinijiet tal-ftuh taghhom hija
— pprovduta mill-uffi¢¢ju rilevanti.

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih. Il-prodott jissodisfa r-
rekwiziti Ewropej u nazzjonali dwar is-sikurezza tal-apparati u l-prodotti.

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih, RoHS.

Ir-rimi mhux xieraq ta' batteriji/akkumulaturi johloq riskju ghall-ambjent!

Batteriji/akkumulaturi m'ghandhomx jintremew mal-iskart domestiku. Jistghu jkun fihom metalli tqal li jaghmlu I-hsara u
ghandhom jigu ttrattati bhala skart specjali. Is-simboli kimi¢i ghal metalli tqal huma: Cd = kadmju, Hg = merkurju, Pb = ¢omb.

Ghalhekk, batteriji/akkumulaturi uzati ghandhom jittiehdu f'punti municipali ta' gbir ta' skart perikoluz.

Il-batterija integrata m'ghandhiex tigi zarmata ghar-rimi. Il-prodott ghandu jigi mghoddi kollu kemm hu f'punt ta' gbir ghall-
elettronika uzata.

Ahna nirrizervaw id-dritt li naghmlu bidliet fit-test, id-disinn u d-dejta teknika tal-prodott minghajr avviz.
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PoStovani gospodine ili gospodo, zahvaljujemo Sto ste kupili na$ proizvod!

Prije uporabe proizvoda, procitajte sljede¢e upute kako biste osigurali ispravnu uporabu proizvoda.

Sacuvajte ovaj prirucnik za buduce potrebe i slijedite njegove preporuke jer nepostivanje njegovih uputa moze predstavljati prijetnju Zivotu ili
zdravlju.

PRIMJENA I OPIS UREDAJA

Lampa je idealna za montaZu u ormare, ormare, kuhinju, garazu, hodnik ili uz krevet kao malu no¢nu lampu. Ima jako svjetlo koje Stedi energiju.
MozZe se koristiti kao prijenosna svjetiljka ili za trajnu ugradnju.

Lampa ima prakti¢ne rupe na poledini za vjeSanje na zid ili strop. Takoder se mozZe pri¢vrstiti dvostranom trakom.
Pali se pomoc¢u uzice pri¢vrSéene na lampu - samo je povucite.

Upute za zamjenu baterije:

Umetnite baterije ispravno, paze¢i na +/- polaritet.

Koristite samo jednu vrstu baterije.

Uvijek zamijenite cijeli set baterija.

IstroSene baterije moraju se ukloniti iz uredaja i nikada se ne bacaju u vatru.
Nikad ne pokuSavajte puniti obi¢ne baterije.

Cuvajte neiskoristene baterije u njihovoj ambalaZi dalje od metalnih predmeta.
Ne ostavljajte djecu bez nadzora.

SAVJET
®  Na uredaju je potrebno provjeriti kompletnost isporuke i vidljiva oStecenja.
e U slucaju nepotpune isporuke ili ako primijetite oSteenje zbog neispravnog pakiranja ili transporta, obratite se servisnoj liniji.

TEHNICKI PODACI

Bijelo svjetlo

Lagan i prakti¢an

MozZe se lijepiti ili pri¢vrstiti na zid
Jednostavan za sklapanje

Konac za paljenje i gaSenje
Napon: 4,5V

Snaga: 0,2W

Baterije: 3 x AAA (nisu ukljucene)
Dimenzije: 10cm x 5,5cm x 7cm
Duljina niti: 20 cm

SIGURNOSNE UPUTE

®  Ovaj proizvod mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva ili znanja, pod uvjetom da su pod nadzorom ili su dobili upute o sigurnoj uporabi proizvoda i razumiju rizike koji iz
toga proizlaze.

® Nikada ne uranjajte uredaj u vodu.

®  Za CiScenje koristite vlaznu krpu ili blagi deterdZent.

®  Nemojte koristiti oSteceni uredaj.

®  Proizvod nije namijenjen djeci.

®  Pazite da materijali za pakiranje ne ostanu bez nadzora. Djeca se mogu poceti igrati s njima, Sto je opasno.

®  Zastitite proizvod od ekstremnih temperatura, izravne sunceve svjetlosti, jakih vibracija, visoke vlage, vlage, zapaljivih plinova, para i
otapala.

®  Ne izlaZite proizvod mehanickom opterecenju.
®  Ako siguran rad viSe nije mogu¢, prekinite uporabu i osigurajte proizvod od ponovne uporabe. Siguran rad viSe nije moguc¢ ako je

proizvod: - oStecen, - ne radi ispravno, - je skladiSten dulje vrijeme pod nepovoljnim uvjetima ili - je bio prekomjerno natovaren tijekom
transporta.

®  Zabranjeno je koristiti proizvod ako je bilo koji dio oSte¢en. Ako je kabel oSte¢en, zabranjeno je samostalno obavljati popravke.
®  Nemojte sami rastavljati uredaj.

e  Nemojte koristiti stare i nove baterije, razli¢ite marke ili kemikalije.

e  Nemojte puniti, oSte¢ivati ili otvarati bateriju.

e  Nemojte gutati bateriju. Ako se baterija proguta, odmah se obratite lije¢niku.



Uvijek koristite proizvod prema namjeni.

SIGURNOSNE UPUTE ZA BATERIJE/AKUMULATORE

DrZite baterije/akumulatore izvan dohvata djece. Ako se proguta, odmah potraZite lijecnicku pomoc¢!

Baterije za jednokratnu upotrebu ne smiju se ponovno puniti. Baterije/akumulatori se ne smiju kratko spajati i/ili otvarati. To moZe
uzrokovati pregrijavanje, pozar ili eksploziju.

Nikada ne bacajte baterije/akumulatore u vatru ili vodu.

Baterije/akumulatori nikada ne smiju biti izloZeni mehanickom opterecenju.

Opasnost od curenja kiseline iz baterija/akumulatora.

Izbjegavajte ekstremne uvjete i temperature koje mogu utjecati na baterije / akumulatore, npr. radijatori / izravna sunceva svjetlost.

Ako baterije/akumulatori cure, izbjegavajte kontakt koZe, ociju i sluznice s kemikalijama! Zahvac¢ena podruc¢ja odmah isperite €istom
vodom i posjetite lijecnika!

Baterije/akumulatori koji cure ili su oSte¢eni mogu izazvati kemijske opekline u dodiru s koZom. Stoga biste u tom slucaju trebali nositi
odgovarajuce zastitne rukavice.

SAVJETI I INFORMACIJE O UPRAVLJANJU ISTROSENOM AMBALAZOM
AmbalaZa je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu zbrinuti u vasem lokalnom centru za recikliranje.

IskoriSteni materijal za pakiranje treba predati na mjesto za odlaganje otpada koje su odredile lokalne vlasti. Informacije o
mogucnostima zbrinjavanja rabljenog proizvoda daje op¢inski, odnosno gradski ured.

ZBRINJAVANJE KORISTENE ELEKTRICNE I ELEKTRONICKE OPREME

1z razloga zastite okoliSa, iskoriSteni elektricni i elektronicki proizvodi ne smiju se odlagati s uobicajenim komunalnim
otpadom u kuéni otpad, ve¢ se moraju odlagati na odgovarajuc¢i nacin. Informacije o sabirnim mjestima i njthovom
— radnom vremenu daje nadleZni ured.

c € Ovaj proizvod je u skladu sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih direktiva koje se na njega odnose. Proizvod zadovoljava

europske i nacionalne zahtjeve o sigurnosti uredaja i proizvoda.

Ovaj proizvod u skladu je sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih direktiva koje se na njega odnose, RoHS.

Nepravilno odlaganje baterija/akumulatora predstavlja opasnost za okolis!

Baterije/akumulatori se ne smiju odlagati s ku¢nim otpadom. Mogu sadrZavati Stetne teSke metale i treba ih tretirati kao poseban
otpad. Kemijski simboli za teSke metale su: Cd = kadmij, Hg = Ziva, Pb = olovo.

Stoga istroSene baterije / akumulatore treba odnijeti na sabirna mjesta za komunalni opasni otpad.

Ugradena baterija ne smije se rastavljati radi odlaganja. Proizvod je potrebno u cijelosti predati na sabirno mjesto za rabljenu
elektroniku.

Zadrzavamo pravo izmjene teksta, dizajna i tehnickih podataka proizvoda bez prethodne najave.
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‘YBa)kaeMbIi T'OCIIOAWH WJIA I'OCII0XKa, criacu6o 3a TMOKYIIKY Halllero npo,quTa!

Hepe,q HCI10/Ib30BaHNEM IIPOAYKTa, l'lO)KaJ'[yﬁCTa, rnpourture cjieayrone NHCTPYKLUH, 4TOOLI 06eCTIeUNTh TIpaBU/IbHOE UCII0/Ib30BaHUE MPOAYKTA.

HomanyﬁCTa, COXpaHUTe JaHHOe PYKOBOACTBO JJId ,Zla]'[bHeﬁLHEFO HWCI10/Ib30BaHUA U cne,qyﬁTe COoepXKalllMCs B HEM peKOMeHJallUusAM, IMOCKOJIbKY

HEC06]'II-0,E[EHI/IE ero I/IHCprKL[I/Iﬁ MOXET IPpeJCTaB/IATh YT'PO3Y XXU3HU W/IH 340POBBIO.

HNPUMEHEHUWE U OIMCAHUE YCTPOVICTBA

CBeTW/IbHYK H/ealbHO MOAXOAUT AJIs YCTAaHOBKU B 1Kadax, K/aJloBKaX, Ha KyxHe, B TapaXke, B KOPH/IOpPe WM y KPOBAaTH B KayeCTBe HeDOJBIIOro
HOUHHUKa. VIMeeT sipKuH, sHeprocbeperaroiiuii cBeT. Ero MO)KHO MCII0/IB30BaTh KaK MepeHOCHOM CBETH/IBHUK WM ISl CTAallMOHaDHOM YCTaHOBKH.

Ha 3a,£[Heﬁ CTOpOHE JlaMIIbl MUMEIOTC TPAKTUUHBIE OTBEPCTUS [/ IO[BEIIMBAHWA Ha CTEHY W/ II0TOJIOK. Ero Takxke MOKHO TMPpUKPEIUThL C
TIOMOULIbIO JBYXCTOPOHHEr0 CKOTYa.

BxrouaeTtcs oH ¢ TOMOLBIO IITHYPKa, ITPUKPEIJIEHHOT'O K JlaMIle — IPOCTO IMOTAHWUTE 3a Hero.

HNHcTpyKnuM o 3ameHe darapeu:

TMoxany¥cra, BCTaB/siiiTe 6aTapeiiku paBUILHO, COOJTEOAAst TIOSIPHOCTE +/-.

Vcrionb3yiiTe TOJBKO OfUH THT OaTapeii.

Bcerza 3ameHsiiiTe BeCh KOMIUIEKT HaTapeex.

Pa3psbkeHHble 6aTaper HeoOX0AUMO U3BJIeKaTh U3 YCTPOWCTBA U HU B KOEM C/lyuyae He 6pocaTh B OTOHb.
Hukorga He nbITaliTech 3apsbkaTb 0ObIUHbIE GaTapeu.

XpaHHTe HEUCIO0/1b30BaHHbIe 6aTaper B MX yIAaKOBKe Balu OT MeTa/UIMYeCKUX MPeJMEeTOB.

He ocraensiiTe feteit 6e3 mpucmotpa.

KOHYMK

Heo6xo1MO0 NpoBeprTh KOMILIEKTHOCTb TIOCTAaBKH yCTPOMCTBA M OTCYTCTBHE BUJMMBIX MOBPEXIEHNH.
B csiyyae HemosiHOM MOCTAaBKY WM €C/TM BBl 3aMeTW/IM TIOBPEK/IeHNs], BbI3BaHHbIe HeHaJyleKalrjell YIIaKOBKOM W/ TPAHCIIOPTHUPOBKOM,
TIOXKaTyHCTa, CBSDKUTECH C TOpsiueld JIMHUeH CepBUCHOMN CTyKObI.

TEXHUYECKWE JAHHBIE

Beserit cBer

Jlerkuii v y06HbIH

MO’KHO NPUK/IEUThb WU IPUKPEIUTh K CTEHe.

Jlerko cobpatb

BepeBka /714 3a)KUraHus U TyLLeHUs

Hamnpsokenue: 4,5 B

MormHocts: 0,2 Bt

IMuranue: 3 Garapeiiky Tua AAA (He BXOAST B KOMIUIEKT)
Pasmepsl: 10cM x 5,5¢M X 7cM

JnvHa cTpyHsl: 20cMm

NHCTPYKIINU 110 BE3OITACHOCTH

,HHHHOE usjesrie MOXXeT UCI0/1b30BaThbCs A€TbMU B BO3pACTE OT 8 neru CTapiie, a TakKXXe JiMliaMy C OrpaHU4YeHHbIMU Cl)I/BI/I‘{ECKI/IMI/I,
CEeHCOPHBIMHU WA YMCTBEHHBIMU BO3MOXXHOCTAMHU WUJIK C HEJOCTAaTKOM OIIbITa WU/ 3HAHUH TIpU YCJIOBWUH, UTO OHW HAaXOAATCA M0O[,
NPpUCMOTPOM W/ TTIO/JTYUU/IU UHCTPYKIUU T10 6630HaCHOMy HCTIO/Ib30BaHUIO U3/1e/IiA Y ITIOHUMAalOT BO3HUKAIOLHe TIPU 3TOM PHUCKHU.

Hukoryia He norpyskaiite yCTpoHCTBO B BOZY.

[1711 UMCTKY UCTIONB3YITe BIaXKHYIO TKaHb WM MSITKOe MOFOILlee CPeZCTBO.

He ucrnone3yiiTe noBpexxieHHOE YCTPONCTBO.

V3penue He npejHa3Hau€HO [/l UCTIO/Ib30BaHUS J€TEMU.

Crnenurte 3a TeM, YTOOBI YIIaKOBOUHbIE MaTepyasbl He OCTaBalkCh Oe3 MpUCMOTpa. JJeTH MOTyT HauaTb UrpaTh C HUMH, UTO OMacHo.

3auiaiTe U3zie/iMe OT KCTPeMasIbHbIX TeMITepaTyp, NPSMbIX COJTHEYHBIX JIyuel, CHIbHBIX BUOpaIWii, BEICOKOH BNaKHOCTH, CHIPOCTH,
JIETKOBOCIUIAaMEeHSIIOIINXCS Ta30B, [1apOB U pacTBOpUTeIeH.

He noaBepraiite usgenie MexaHH4eCKUM BO3ZeHCTBHUSIM.

Ec/m 6e30macHast 3KCIUTyaTanys 60/blle HeBO3MOXKHA, IIPEKPaTHTe UCIO/Ib30BaHKe U 3allJUTHTe H3/e/IMe OT IIOBTOPHOTO UCHO/Ib30BaHHS.
Be3onacHast 3KCIuTyaTalysi HeBO3MOXKHA, eC/IU U3Jjenue: - 6bUI0 TOBPEXK/EHO, - He (PYHKLMOHUPYeT A0/DKHBIM 00pa3oM, - XpaHW/IoCh B
TeyeHHe JITUTe/TbHOTO MePHO/ia BPEMEHH B HEOJIaronpHsATHBIX YCIOBUSX WITH - ObUIO Upe3MepHO Meperpy>XeHo BO BpeMst
TPaHCIIOPTUPOBKHU.

3anpeu.1aeTcs{ HCI10/1b30BaTh H3e/ine, eCiu Kakasi-ibo ero yacThb TNoBpeXxzaeHa. Ecnu kabesb TOBPEeXX/ieH, 3aripeliaeTcsa NIpousBoANTb
PEMOHT CaMOCTOATE/TIbHO.

He pa36upaiite yCTpOHCTBO CaMOCTOSITEJTBHO.



He ncrnione3yiite crapble v HOBble Oatapey, pa3Hble MapK1 WM XUMUKAThI.

He 3apspkaliTe, He MOBpeXX/jaliTe U He BCKpbIBalTe akKKyMy/IsITOP.

He rnoraiite 6arapeiiky. B cnyvae npornarbiBaHust 6arapeiiky HeMeZjleHHO oOpaTuTech K Bpayy.
Bcerzja ucnonb3yiiTe U3zenve 1o Ha3HAUYEHUIO.

HHCTPYKIINA IO BE30NACHOCTM ITPU VICITO/Ib30BAHUN BATAPEW/AKKYMY/IATOPOB

[ ]
ar
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Xpanute Gatapen/akKyMy/IsITOPbI B HEAOCTYITHOM /1S ieTei mecte. [Ipu mporviaTbiBaHUK HeMe[JIeHHO 06paTuTech K Bpauy!

OpHopasoBble OaTapey Hesb3si Ilepe3apsbKaThb. baTapen/akKyMy/ISITOpbl Heslb35 3aMbIKaTh HAKOPOTKO W/W/H BCKPBIBaTh. JTO MOXKET
TIPUBECTH K MeperpeBy, BO3rOPaHUIO WU B3DHIBY.

Hukorga He 6pocaiite GaTapen/akKyMy/siTOPbI B OTOHb WK BOZY.
Barapen/akKyMy/SITOpBI HA B KOeM CJIy4ae He C/lef[yeT TI0JBepraTb MexaHndeCKHUM BO3ZIeHCTBHSIM.
OracHOCTb yTeUKH KUC/IOThI U3 OaTapeii/akKyMyJIsiTOpOB.

W36eraiiTe 5KCTpeMasbHBIX YCIOBUH ¥ TEMITEPATyp, KOTOPbIE MOTYT MOBJIMATL Ha OaTapen/akKyMy/sTOpbI, HAalIpUMep: PaJjiaTopbl/TIpsMble
COJIHEeYHbIe TyuH.

B cnyvae nporeuky 6aTapeek/akKyMy/sSTOpoB n3beraiite romnajaHust XMMHUKaToOB Ha KOXY, B I71a3a U Ha C/IM3UCTbIe 000/10uKH!
Heme/jieHHO TIPOMOYiTe TIOpaykeHHbIe YUaCTKM UMCTOM BOZOM 1 06paTuTech K Bpauy!

TTpoTekiive WK MOBPEXX/|eHHbIe GaTaper/akKyMy/ISTOPbl MOTYT BbI3BaTh XMMUUECKHE OKOTH TIPU KOHTaKTe ¢ Koxkel. I103ToMy B TakoM
C/ly4ae crefiyeT HafleBaTh COOTBETCTBYIOIL[Me 3allfUTHbIE TIePUaTKH.

COBETHI 1 TH®OPMAIINA 10 YIIPABJIEHUIO NCIIO/Tb30BAHHOM YIIAKOBKOM
YrnakoBKa U3rOTOB/IeHA U3 3KOJIOTMYeCKU YHUCTBIX MaTepuasioB, KOTOPble MOXKHO YTUIW3UPOBATh B MECTHOM IIyHKTe IIpyeMa

BTOPUUHOM TIepepaboTKu.

Vcrionb30BaHHbBIN yITaKOBOYHBIN MaTtepyas CJIeAyeT CAaBarh B TIYHKT YTHIHU3AI[MKA OTXO/I0B, YKa3aHHbBI MeCTHBIMH OpraHaMu BJIACTH.
VHbopMaiiio 0 BO3MOKHOCTSX YTU/IM3ALA| UCTIOIb30BaHHOTO MPOZYKTa MOYKHO TIOJIyUHTh B OpraHax MeCTHOrO CaMOYTIPaB/IeHHUsI
WK TOPOJa.

YTU/IN3AIINA NCITO/Ib30OBAHHOI'O JIEKTPUYECKOI'O M1 3JIEKTPOHHOI'O OBOPYJOBAHUA

B 1jensx 3al{UTEI OKpY’KaroIel cpeibl 0TpaboTaHHBIe /IeKTPUUeCKIe U 37IeKTPOHHbIe W3/Ie/si HeJlb3si BBIOpackIBaTh BMeCTe C
0OBIUHBIMU OBITOBBIMHU OTXOZ|aMH, X HEOOXOMMO YTHIM3UPOBAaTh Hafijiexalum obpas3omM. MHdopmManyio o myHKTax cb6opa v BpeMeHU

—— MX paboTbl MOXKHO MOTYyYNTb B COOTBETCTBYHOLLIEM OHCe.

< ‘ ,ﬂaHHblﬁ NPOAYKT COOTBETCTBYET Tpe60BaHI/IHM COOTBETCTBYROIIUX eBpOHEﬁCKHX W HallUOHaJ/IbHBIX NUPEKTUB, KOTOPbIE K HEMY

NpUMeHSIOTCs1. M31enue COOTBETCTBYET eBPOIeHCKUM M HallMOHa/IbHBIM TpeboBaHKsIM Oe3011acHOCTH TPUOOPOB U U3/e/UH.

JTaHHBIH MPOAYKT COOTBETCTBYET TPeOOBaHUSIM COOTBETCTBYIOILMX €BPONEHCKHUX U HAaLIMOHA/IBHBIX AUpeKTHB, ROHS, KoTOphIe K HeMy
TIPUMEHSIIOTCSL.

HenpaBunbHas yTuan3anusa 6aTapeek/akKyMy/IATOPOB MPe/CTaB/isieT 0MacHOCTD /1A OKPY)Karollei cpepbl!

barapen/akKyMy/IsiTOpbI HeJslb3st yTUIU3UPOBaTh BMECTe C ObITOBBIMU OTX0ziaMi. OHH MOTYT COZlepKaTh BPeZiHbIe TsDKelble
MeTaJUIbl U JJ0/DKHBI PACCMaTPUBATLCS KaK 0COObIe OTXOZbI. XUMHUUeCKre CHMBOJBI TsDKe/bIX MeTanios: Cd = kagmuit, Hg =
pTyTh, Pb = cBuHer.

TTo3TOMY HMCIO/Ib30BaHHBIE HaTapen/akKyMyIsTOPbI CJIeAyeT CLiaBaTh B MyHHLIMNA/IbHBIE TTYHKTHI COOpa OMacHBIX OTXO/0B.
BcTpoeHHyto 6aTapero Hesb3st pa3buparts [yist yTUau3aLuu. M3zenvie HeoOX0[|MMO MOMHOCTBIO CAaTh B TIYHKT TIprieMa ObIBILel B

yroTpe0bIeHNH /1eKTPOHUKH.

MeI ocTaB/sieM 3a coOoH TTIpaBO BHOCHUTH U3MEHEHUs B TEKCT, AHBaﬁH " TeEXHUYeCKHe NaHHbIe IIPOAYKTa 6e3 rpeaBapUTe/IbHOIO

yBeJOMJ/IEHUS.



